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Salen Don Bernardo , Galan , y Sancho, Gra- 

ciofo , con efpadas , y broqueles. 

Bern. g NOn un lalto , quando menos, 
4 la vida afsi fe refcatas 

Sanc. Mas vale falto de mata, 
feñor , que ruego de buenos. 

Bern. Por fer la tapia tan alta, 

fue milagro quedar vivo. . 

Sane. El- falto ha fido exceísivo. 

Bern. Mas teme quien mejor Íalca. 

Pero quién a la Jufticia 

no tefpeta, quando es cierto, 

que-4 un hombre he dexado muerto ? 
Sanc. Lo que obliga una caricia ! 
Bern. Cala principal es efta 

a donde havemos entrado. 
Sanc. Todo vengo defollado: 

faogre la pared me cuelta. 
Bern. Con la obícuridad no veo 

mas de que aquefte es Jardin. 

e 

Sanc. Qué havemos de hacer , en fin ? 

Bern, Librarme , Sancho , defeo, 

Sanc. Si nos fienten , es forzolo. 
peníar que lomos ladrones, 

BULA 7 

Inés , Criada. 
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Sancho , Gracio/0. 

E Mendo, Griado, 

PRIMER A. 
Bern. En que fuertes ocaliones 

fe pone un hombre zelolo!. 

Sanc. Nunca el diablo nos dexara 

venir de Sevilla aqui! : 

Bern. Sala es efta; entraré ? Sant « Sie 

Bern. Mugeres hablan. San. Repara 

en que dicen que fe van A 

1 acoltar. Bern. Pues que haremos + 

Sanc. Qué ? lo que fuere miremos A 

detras de efe taferan. Retirar: 

Salen Lifarda , y Florela , Damas» e Inés, 

Criada , con luz. 

Lif. Pon la vela en ea mela, 

y mueltra aquel azafate, 

quitaréme aqueftas rolas, 
que no quiero que le ajeno 

Flor. Qué canfado eftuvo Ot avio! 

Lif. No hay cola que tanto cante, 

como un deudo pretendiente 

de marido, y no de amantes 
Flor, Tén efta cadena , 1085» 

Lif. Lo que (iento delnudarmt» 

Flor. Yo mucho mas que Veftirme- 

Inés. Pues no quercis que 05 enfado» 
A 
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La Dicha por el Defprecio. 
fi el veftiros, y adornaros 
por la mañana fe hace, 
quando tomais los pinceles, 
para que hermolos agraden 
los claveles, y jazmines, 
que fuelen desfigurarle 
en el curío de la noche? 

Flor. Que bueno eftuvo elta tarde 
el prado! Lif. La procefsion 
de los coches. fue notable. 

Flor, Bravo humo , brava gloria, 
brava profa de galanes: 
muy valido anduvo , rielgo 
luperior , inexcufable 
valimiento , accion , defpejo 
ruidolo, aétivo delaire, 

“lucimiento , y carabanas. 
Lif. Calo eftraño ! que el lenguage 

tenga: lus tiempos tambien ! 
Flor. Vienen 2 fer novedades 

las cofas que le olvidaron. 
Lif. De nada pude alegrarme. 
Flor. Pues hartos lo pretendieron. 
Li/. Pafícea por efta calle . ' 

á una Dama de Sevilla, 
bien prendida, y de buen aire 
a la Chamberga el veftido 
con gran multitud de encages, 
papagayo en el balcon, ] 
en cala mulata, y page, 
un Foraíftero , Florela, 
de extremada gracia , y talle, 
en que he reparado un poco. 

Flor. No es poco que tú repares; 
hate parecido bien ? 

Lif. No., pero puedo jurarte, 
que me pela de que mire, 
lin faber de que fe caule, 
efta Dama al Foraltero. 

Flor. Ello nace de agradarte, 
que Amor de zelos, y embidia 
dicen algunos que nace, 
quando de [ubito viene, 
fia que le de la otra parte 
materia para querer 
en (fervicios, O amiftades, 
en requiebros , 0 en papel, 

Lif, Soio dire, y elto balte, 
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que alsi quilicra un marido. 
Flor. Y 4 Oftavio no ? 
Lif. Dios te guarde. 

Caefele a Sancho el broquel. 
Jelus, que ruido es elle ? 

Flor. Qué fe cay0? Inés. No te elpantes. 
L:f. Cerrafte la puerta , Inés? 
Inés, Qual, feñora? Lif. La que fale 

al Jardin. Inés. Abierta elta. 
Li/. Qué buen cuidado. Inés. Mas tarde 

fuele cerraríe otras veces. 
Lif. Diículpas , y necedades: 

toma ella luz , mira preíto 
lo que fe cayo. Inés. Notable 
cofa ! Lif. Como ? 

Inés. Un broquel. Li/. Qué ? 
Flor. Aqui broquel:?.. Lif, Semejante 

prenda fera de mi hermano. 
lnés. Si , pero los tafetanes 

en dos pares de zapatos 
no es pofsible que rematen. 

Lif. Jelus mil veces! ladrones. 
Salen los dos. 

Bern, Vueflas mercedes no hablen 
palabra , que una defdicha 
fue la ocalion de que entrafle 
donde eltoy : loy Cavallero, - 
maté 4 un hombre en efla calle: 
eatreme en la primer caía, 
para que no me llevaflen 
prefo , donde una muger 
me dixo, que me paffafle 
or la pared de efle huerto 

a eltas calas principales, 
donde eftaria feguro, 
que ella por marido , 9 padre. 
zelolos , no fe atrevia 
a tenerme, ni guardarme:; 
y arrimando una efcalera, 
paffamos de elta otra parte, 
faltando defde las tapias, 
aunque con peligro grande. 
Si piedad en el valor 
de las perfonas que nacen 
con tantas obligaciones, 
es juíto , feñoras , que: hallen 
deldichas de un Cavallero, 
no deis cauía a que me maten; 

que 
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que yo loy el que dixiíteis, 
que os pefaba , que palfafíe 

(con lo demás que no digo) 

por eta muger la calle. 

Ella me dio la ocalion, 

para que al hombre matafle: 

(i me obligais 4 Íalir, 

lus deudos han de matarme, 

o la Jufticia prenderme. 
Mas no es polsible que falte 

piedad en tanta hermolura; 

pues no folamente un Angel, 

pero dos en tal peligro 

quiere el Cielo, que me guarden. 

Lif. Qué notable confufion ! 
Sanc. Y vos, feñora , amparadme 

por Angel añadidura 

de eftos coros celeftiales, 

que me matará mi amo; 

porque foy tan milerable, 

que fe me cayo el broquel 

dormido en defdichas tales» 

Inés. Mis amas eftáan aora 

en confulta: no le g:zmie, 

que ya le he vilto Otra vez, 

con lo que refultare — 

tendra fagrado , O deltierto. 

Sanc. Si falgo de eltos azares, 
te ofrezco broquel de Cera, 

como fi fueras imagens 

Lif. Por haveros vilto , y vr, 

que fois hombre principal, 

aunque el calo es defigual 

de mi honeífto proceder, 

quiero parecer muger 

en tener piedad de vos; 

- aunque ignoro de los dos 

las calidades , y nombres; 

que en piedad,mas que en los hombres, 

nos parecemos 4 Dios. 
Lo que vos haveis oido 
no lo puedo yo negar, 

ni vos amar, y celar 

la Dama que os ha ofendido; 

pero quede repartido 

entre los dos el fucefo, 

ue yo os libre de ler prefo, 

y que ella obligue lus ojos 

us no os din mis enojo, . 

vos 4 tener mas feflo. 

En mas peligro eftuviera 

vueftea vida fi llamátaz | 

porque el temor me forzára; 

fi antes de aora no Os vieras 

hata que la luz primera 

aflegure vueftra vida, 

aquí vivirá efcondida: 

y advertid , que digo aqui, 

ara que dentro de mi 

eta mejor defendida» 

Bern. Señora , fi quilo Amor; 

que por tan grande rodéo 

me traxefle un mal defeo 

2 un bien nacido favor, 

mayor que el mal ; el rigor 

ferá la dicha del bien, 

y vos el fagrado , €n quien 

mi vida , con mi ventura, 

como en templo de hermofura, 

feguras de oy. mas elten» 

Y fiendo mi aíilo, y templo, 

en fus aras con razon 

arderá mi corazon 
para agradecido exemplo; 

en cuya imagen contemplo 

mis prifiones por defpojos: 

pero hanme caufado enojos, 

que tan poco me guardeis, 

íi hafta el Alva prometeís, 

y ha falido en vueftros ojoss 

La Dama que me ha traido 

por entre calos injuftos : 

( tanto pueden malos guítos ) 

defde Sevilla perdido, 

en quien naci bien nacido, 

aborrezco , y Vueltro [oy, 

quirandole defde oy 

el alma, para que [ea 

vueftra , aunque viene tan fea, 

que con verguenza os la doy. 

Es mi nombre, que mejor 

lo que no fabeis abona, 
Don Bernardo de Cardona, 

con que he dicho mi valor: 

aquí hay piedad , y rigor; 

rigor , porque amé lin veros; 

A 2 



4 | La Dicha por 
piedad , por enterneccros 
en quererme defender; 
que amaros no pudo fer 
primero que Cconoceros» 

Li/. Ynes, Inés. Señora. Lif. A los dos 
encierra en elle apolento, 
y dame luego la llave. 

Sanc. Aun no efcapamos de prefos ! 
Inés. Venid, feñores , que es tarde. 
Sanc. lués , no havrá por lo menos 

dos deditos de colchon ? 
1nés. Colchon? 
Sanc. Es mucho requicbro ? 
Inés. Tan de efpacio quiere eftar? 
Sanc. No ve que todo me duermo? 
1nés. Pues para que pide lana, 

que en bronce fera lo" mefmo. 
Sanc. No €s toda dulce la niña. 
Lif. Ven, Flora. Flor, El alma llevo 

laftimada de efte cafo. 
Lif. Decirte lo milmo quiero. Vanfe. 
Bern. Cómo fe llama efta Dama ? 
Inés. Lilarda , y el Cavallero 

lu padre Don Alexandro. 
'Bern. Pudiera mejor que el Griego, 

llamarfe el Magno , por fer 
quien mas hazañas ha hecho 
en folo hacer 4 Lilarda; 
porque con [us ojos bellos 
puede conquiftar el mundo. 

Inés. Yo la diré effe concepto, 
quando la efté defcalzando. 

Bern. Cien elcudos tienes ciertos 
por un zapatillo fuyo. 

Inés, Tán preftifsimo ? Bern. Soy tierho. 
Inés, Pues para que le quereis? 
Bern. Para traerle aqui dentro» 
Inés. Son de ponlevi , el talon 

os hará mal en el pecho. 
Bern. Quién es la otra leñora? 
Inés. Su hermana. 

Bern, Es Argel , es Cielo, 
Inés. Mas que pedis un zapato ? 
Bern. No pido , aunque la encarezco. 
Ines. Entrad, , porque defcanfeis, 

vendré. en amaneciendo 
2 difpertaros. Bern, Ines, 
no duermo Íi no me acueíto. 

el Defprecio. 
Inés. Pues un libro, y efta vela 

os lerá de gran provecho. 
Bern. Quién es ? Inés. Parte veinte y (cis 

de Lope. Bern. Libzos lupucltos, 
que con fu nombre fe imprimen. 

Sanc. Y 3 mi y por fi no me duermo, 
qué me dais? Inés. A Don Quixote, 
porque vos , y vueítro dueño 
imireis lus aventuras. 

Bern. Dice vesdad. 
Sanc. Y aun fofpecho, 

que havemos de ler mas locos, 
íi Dios no nos guarda el [effo. - 
Vanfe , y falen Ottavio, y Lucindo. 

0Oédav. Gran ventura, por Dios. 
Luc. Notable ha (ido. 
Odtav. En fin, no efltais herido ? 
Luc. Diome la vida el jaco. 
Odfav. De que modo 

fue la queftion ? 
Luc. Aqui lo fabreis todo 

(ia contar, como fuclen , en aufencia 
de la parte que falta la pendencia. + 
De vueftro tio , y de mi padre alinda 
la cafa de una Dama Sevillana, ( linda 
que no es tan limpia, frelca, hermofa, y 
la rifa de lacindida mañana; 
pues como a quáto mire,abrafe,y rinda, 
ni arrogante , ni facil , nitirana, 
para añadir 4 lu beldad trofeos, 
ardieron en lus ojos mis deleos. 
Vilitandola , pues , como vecino, 
con toda honeftidad dos , O tres dias, 
O la amiftad ,0 la Haneza, vino 
2 que efcuchaff: las razones mias: 
Amor , que con fu ciego defatino, 
en preguntas , refpueftas, y porfias 
el tiempo pafía , fín fentir que paa, 
me dio fueño de necios en fu cala, 

Oétav. Ello no entiendo. 
Luc. Es nombre , que fe ha puelto 

a quien en una filla porfiado, 
en la converfacion es tan moleíto, 
qué parece que en ella elta acoftado: 
yo, pues, (fi bien con proceder honefto, 
eftuve,tan dormido, y tancanfado; 
corno (i fuera un bronce,halta las once» 
cera €n el alma, y en el cuerpo rr 
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De Don Fuan de Matos Fragofo. 

Alas horas que digo,un hombre llama, 

con mas furor,que (1 llamara en huerta; 
la cafa tismbla , rosbade la Dama; S 

la dormida familia al son difpierta: 

yo , por ganar de bravo alguna fama, 

no me dexo rogar , VOY ala puerta, 

donde fi uno llamo,dos hombres miro, 

tercio la capa , defembayno , y tiros 

Odtav. Brava refolucion ! 
Luc. No hagais donaire, 

que eftaba en la ventana Dorotea; 

mas por dar cuchillada de buen aire, 

como quien bravo parecer defea, | 

me pudo fuceder tan mal defaire, 
que el unoque me bufca, y norodea, 
de una eltocada,aung el izquierdo faco, 
me derribd, cal : bien haya el jaco ! 

Oétav. Poco firme de pies os confideto» 

Luc.Poco ? direis mejor dieítro de manos. 

Acudio la Jufticia ; el Cavallero 

fugitivo midió los aires vanos: 

fuelen llamar los once mil de acero 

los que efcriben de cafos inhumanos 

3 los jacos de malla, y oy lo creo, 
pues que por fu favor libre me veo. 

Odfav. Tarde es para llamar , y Dorotea 

nos dixera quien es, pues no es poísible, 

que tan zelofo fu Galán no fea, 
necio en llamar, y en efperar terrible. 
El Alva con celages hermofea 
el campo de los Cielos apacible, 

huyendo de [us rayos las eftrellas, 
que como fale el Sol, fe elconden ellas. 

ántraos en vueftra cafa,que en fabiendo 
quien es efte zelofo mal fufrido, 
O iremos la venganza previniendo 
(aunque él es hata aora el ofendido ) 
% con firme amiítad , reconociendo 

fu antiguedad pondreis en jufto olvido 
amor,4 aun no ha llegado a fer infante, 
pues fois en efperanza tierno amante. 

Luc. Perdonadme el llamaros tan apriía, 

que no por primo, por amigo os llamo. 
Odfav.El Aurora otra vez,con mayor rifa 

baxando el ruifeñor del nido al ramo 
que (ale ya la gente nos avila; ; 
oy vendr84 veros. 

Luc. Ya labeis que os amo, 

y mas aora, que mi padre aguarda, 

q feais primo, y marido de Lilarda. Val. 

0ñav. O tiempo, lí traxefles efte día 

de la difpenfacion 19 Roma! o Cielo! 

o Sagrada Ciudad + quien te delvia, 

que no te alcance de miamor el buclo ? 

Durmiendo eftas aquí, Lifarda mia, 

quando yo por tus ojos me defvelo: 

o Sol, difpertador de los mertales ! 

pues ( duermo: miSol,porqui no fajes ? 

Difpierta quete aguardan tantas flores, 

hermofa Au; ora, y tantas fuertes puras, 

unas piden criftal, otras colores: 

quien duda Eftrellas, 4 eftareis feguras ? 

Dulces calandrias , pajaros Cantores, 

que al pico fufpendeis noches obícuras - 

difpertad a Lifarda , que a Lifarda 

la flor, el agua, el Ave,el alma 
aguarda. 

Qual hombre aora fuera tan dicholo, 

que durmicra en tu cala defvelado! 

o quien fuera Jardia, Jalon famolo 

del fcuto de tus arboles dotado ! 

masay | que vive Prometeo ingeniofo 

por atrevido en un peñafco arado ! 

Ay Dios | fi cerca ya de tu apolento 

efcuchára tu voz , tu dulce acento ' 

Vafe, y falen Don Bernardo , y Sancho. 

Bern. Buena noche. Sanc. Toledana» 

Bern, Peor fuera eftando prefos. 

Sanc. Ya Doña Aurora celclte 

clarifica el apoferto, 

y le dán el parabien 

los pajaros de effe huerto, 

chillando por los tejados 

tantos gorriones nuevos, 

que parece que nos llaman. 

Bern, Perdidos amanecemos. 

Sanc.En una huerta del Prado 

bebió largo un Elt:angero, 

y en la puerta de Alcala 

le le dexaron fus deudos. - 
Los coches que fe parrizn 
al anochecer , creyendo, 
que entre muchos que alli aguardan 

fentados , era uno de ellos, 

diciendole , que fe entrafl= 

con los demás, los Cocheros, 

lo que el hizo Gn faber _.« ¿ 
4 
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PS La Dicha por el De/precio. 
fi era coche , ó apofento. 
Durmió como niño en cuna, 
y a la mañana dilpierto, 
preguntaba por fu cala, 
de los amigos creyendo, 
que le llevaron en coche, 
haíta que del coche el dueño 
pedia el dinero A voces. 
El Eftrangero pidiendo, 
que le bolviele 4 Madrid, 
pues fin cauía , ni concierto 
le traxeron a Alcala, 
eltando en Madrid durmiendo. 
Los que a las voces le hallaron 
celebraron el fucefío, 
y dandole la ropilla 
para prenda del dinero 
del porte , bolvio 4 Madrid 
a pic, delnudo, fin cuello, 
lia zapatos , lin efpada, 
lin comer , y fia fombrero. 
No pienílo que es neceflario 

decir, que elte miímo fueño 
nos ha paífido á los dos: 
tú con el vino de zelos, 
y yo figuiendo tus paflos; 
pues nos hallamos difpiertos, 
como el otro en Alcala, 
en cala de un Cavallero, 
que li nos pidicfle el porte, 
por vebrura bolveremos 
mas defnudos a la calle. 

Bern. Bien has aplicado el cuento 
como yo huviera dormido, 
que toda la noche en pelo 
he paffado en defatinos, 
las hiftorias rebolviendo 
de Dorotea ,a2 quien ya 
como el demonio aborrezco. 

Sanc. Al demonio ? Bern. Si , y aun mas. 
Sanc. Tan preíto , feñor ? 
Bern. No es prelto; 

porque un agravio en amor, 
fon muchos años de tiempo. 
Al Eltrangero , que dices, 
imico , en que anocheciendo 
mis zelos en Dorotea, 
oy en Lilarda amanezco. 

Con qué gracia Te quitaba 
las rofas de los cabellos 
con el marfil de las manos, 
y las joyas, que poniendo 
iba en aquel azafate! 
que airofo talle! qué cuerpo! 
Quando (e quito la ropa, 
quedo como un Angel bello 
en la armilla. Sanc.Si, por Dios, 
que á ponetle un candelero, 
y unas alas, no podia 
ler mas propio. Bern. Al fin me quex? 
de ti, por cuyo broquél 
no paíso de armilla adentro; 
que lino es por el ruido, 
ya defpejaba el manteo, 
y fe quedaba de Niufa. 

Sanc. No te quexes, que no es bueno 
verlas en paños menores, 
a donde lo mas es menos, — 
que en mugeres , y empanadas 
del fizon, hay mucho hueifo. 
Una vez compré un befugo 
tan pequeño en pan tan hueco, 
que díxe, alzando la tapa; 
qué haces aquí, Pigméo ? 

- Y me relpondio con rifa, 
loy engaña majaderos, 
que compran lo que no vén, 
y afirman lo que no vieron. 

Bern. En fia, elta mala noche, 
Sancho , paffalte durmiendo ? 

Sanc. Señor , engañado eftas, 
que en no cevando , no duermo: 
por todo efte gavinete, 
O tocador , que afsi creo 
que fe llama en Francia 4 donde 
tienen las Damas lu cfpejo, 
y aderezo de matar, 
porque fus blancos aceros, 
broqueles , rodelas , jacos, 
lon las colas de Toledo, 
los jazmines del gran Turco, 
los moldes , y otros enredos: 
aunque ya quiero callar, 
que no meterme profello 
en lo que introduce el ufo, 
O lea malo, 0 fea bueno. 



: De Don fuan de 
Digo , pues, Teñor, que anduve 
bufcando con mucho tiento 
entre catres , y €fcritorios 
algo que comer , y veo 
un bote , que prefumi 
jalea : deftapo , y pruebo, 

_ y he penfado rebentar. 
Bern. Cómo ? Sanc. Era algun embeleco 

de aceite de mata , y lirios, 
limon , y claras de huevos, 
o cofas tan endiabladas, 
que parece que me dieron 
cartago , O li hay otra cofa 
mas amarga fuera de elto. 
Hallé en una efcribania 
un papel , y aqui le tengo». 

Bern. Papel ? mueftra , que ya el Sol, 
por vér (i Lilarda dentro 
de lu tocador elta, 
para confultar lu efpejo, 

azecha por los refquicios» : 

Letra es de hombre, efcucha atento. 

Lee, Prima de mis ojos. Sanc. Malo. 
Bern. La prima , Sancho , era bueno: 

lo malo es lo de mis ojos. 
Sanc. Diadelante. Bern. Ya tenemos 

la difpenfacion» Sanc. Detente: 
vive Dios, que es calamiento, 
y traen difpenfacion, 
porque deben de fer deudos: 
errado havemos el lance, 
y el camino , li bolvemos | 
de Alcala 4 Madrid tan triítes. 

Bern. Pena me ha dado. 
Sanc. Qué haremos, 

fi ha puefto el bordon por prima ? 
Bern. Gran falta en tal inítrumento. 
Sanc. Quedo , que fiento la llave. 
Bern. Y yo liento que me han muerto 

con efpada de papel. Sale Inés. 
Inés. Buenos dias , Cavalleros. 
Bern. Qué mejores , bella Inés, 

que entrando vos por Aurora ? 
que hace el Sol? 

Inds. Quién, mi feñora ? 

Bern. El Sol de eltos ojos es. 

Inés. Ya eta veltida; y fu hermana, 
y ella fe quieren tocar; 
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dicen que las deis lugar, 
que pues es tan. de mañana; 

podreis falic lin que os veane 

Bern. No podré bolver a ver 

eftas Damas? Inés. Podrá fer, 

que bien sé que lo defean: 

toda la noche han eftado 

hablando de vos las dos. 
Bern. De mi? 

Inés. De vos , que de vos 

eftán las dos con cuidado» 

Sanc. Hale vifto en roía pura 

tal amanecer de Ines? 

Bien haya la que no €s 

artificio en la hermofura. 
Haíte viíto eta mañana ? 

Inés. Lilonjas , Sancho , €n ayunas ? 

Sanc. No te dixera ningunas, 
á no fer verdad tan llana; 
que con hambre no hay amor, 
que aliente 24 buenos efeétos» 

Inés. Bueno eftas para Conceptos. 

Sanc. Y para almorzar mejor: 
no cortarás de un tocino 
alguna lonja , que fuene 
en la farten. Ines. Mi ama vienes 

Sale Lifarda. 
- Bern. Amaneced , Sol divino, 

en los ojos que han pafíado 

tal noche. Lif. No fue mejor 
la mia, con el temot 

1 que me haveis obligado: 
y creed que me ha pelado 
de la defcomodidad: 
fuerza ha fido, perdonad, 

que huefped que el fe convida; 

es fuerza que la comida 

la bufque en la voluntad. 
Salid , feñor Don Bernardo, 
antes que entre mas el dia; 
que por quien veros podria 
juftamente me acobardo; 

gue 4 un hombre mozo, y gallardo, 
y a tal hora, es ocalion, 
que ofenderá mi opinion, 
que hay vecino que por gala, 
lo menos vive en la fala, 
y lo mas en el balcon. 

Te- 
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Tened agradecimiento 
a quien entrar os dexó 
doude ninguno llegó 
1 poner el penflamic:to; 
que el mio de vér mi intento 
tiene tan perdido el brio, 
que de verle defconfio 
con mas valor del que os mucftra, 
li bien es la culpa vueítra, 
y el atrevimiento mio. 

Bern. La Aurora, y el Sol, feñora, 
lalen para hacer vivir 
los hombres ; vos en (alic 
para defpedirme aora, 
ni pareccis Sol, ni Aurora; 
pero pues ya lo fois mia, 
qué temor os delconfia, 
fi vueítra luz confidera, 
pues aunque de noche fuera, 
Fe fuerza laldré de dia ? 

o pagare la pollada, 
como nadie la pago; 
pues por lo que no durmió 
el alma dexo empeñada: 
toda cltuvo deflvelada 
en vueítros bellos delpojos, 
dandoles dulces enojos 
el veros cerca tambien, 
orque nadie durmio bien 

dandole el S>l en los ojoss 
Y afsi, con elta atrevida 
imaginacion tuibada, 
que por pared tan delgada 
palfaba á veros dormida, 
eftuvo tan divertida 
el alma en lo mas perfecto, 

que es fuerza como hace efcóto 
la fuerre imaginacion, 
pedir , feñora , perdon 
de que os perdielfe el refpeto. 
Mas como quien llega tarde 
poflada no fuele hallar, 
y parte fin delcaníar, 
antes que la luz aguarde, 
eftoy:, leñora , cobarde; 
porque como no dormia, 
mirando me entretenía 
vueítro tocador, y en el 

halle, feñora , un papel 
en qué mi muerte venía. 
Quile en el primer renglon, 
que la vela le encendielf, 
y porque mas prelto fuefle 
lleguéle 4 mi corazon: 

engaño de e: 
que necia confianza! 

o que burlada efperanza, 
pues que por quemarle 4 él, 
ardio el corazon en el, 
y le troco la venganza». 
Ya sé que os calais, ya se, 
que no tengo que elperar, 
que me tarde en caminar, 

y otro en la poffada halle: 
mas ya que defdicha fue, 
por luerte dichofla eftimo, 
con que 4 padecer me animo, 
aunque parto defcontento, 
que eltuve en vueítio apolento 
primero , que vueítro primo» 

+ Q* Lola 

Lif. Papel ? moftrad. Bern. Ello no; 
pues ya labeis del papel 
el dueño , y lo que hay en €l 
apenas lo he viíto yo: 
hafta faber que llego 
la. difpenfacion , que elpera 

- vueltro primo ; quién dixera, 
que en tan breves ocaliones, 
de donde vienen perdones, 
mi muerte injulta viniera ! 

Lif. Don B:ruardo , yo no puedo 
+ lo por venir prevenir, y 

ni hay ciencia en lo por venir, 
* que las delventuras mude: 

| 

ya no h1y que coma, O que 

fueiza es calarme , no sé 
que os diga, lolo diré, 
que aunque mi piimo merece 
mucho , no me lo parece 
delpues que os vi, y os hable. 
Mi padre tiene elte guíto; 
no foy la primera yo, 
que la obediencia obligo 
2 cafatle con dilguíto; 
lea jito, O no La jufto, 
ya es fuerza por fer muger; 



De Don juan de Matos Fragofo, y 
y digo bien; que ha de fer 
fuerza por fuerza el calarme, 

Bern, Qué de cofas 4 matarme. 
fe juntan ! Lif. Que puedo hacer? 

Bern, Yo me bolvere a Sevilla, 
y lu rio aumentaré 
con lagrimas , O feré 
peña de fu verde orilla: 
a Dios, generofa Villa, 
mo para mi , que me has muerto, 
pues el calamiento es cierto 
de Lilarda. Li/. Yo quifiera, 
Bernardo , que no lo fuera: 
idos , que es tarde. 

Bern. No acierto. Sale Florelx. 
Flor. Eftais locos? cómo eftais 

tan ciegos de efta manera, 
- que no vejs que es medio dia ? 
Lif. Qué es medio dia , Elorela ? 
Flor. La dulce converfacion, 

no fabe que el tiempo buela, 
hurta A la vida las horas, 
fin que la vida lo fienta» 
Ya no es polsible falic 
Don Bernardo. Bern. Ni quiliera 
eternamente. Li/. Ay , hermana, 
dadome has notable. pena! 

Flor. De comer pide mi padre, 
Sanc. Y yo tambien lo pidiera, 

1 eltuviera entre Chriftianos; 
pues no ha paflado Quarefma 
por mi, como deíde ayer: 
ienfo que ( me pulieran 

fobre qualquiera color, 
eflo milmo pareciera: 
Camaleon loy , Ines. 

Inés. Prelto comerás , efpera. 
Sanc. Prelto comeras? loy niño 

quando viene de la efcuela ? 
Mira que rabio , y con rabía 
tienen facada licencia 
los perros para moder, 
los pobres , y los Poetas. 

Bern. En fin , no podre falir ? 
Flor. Verte nueltro padre es fuerza, 
Lif. No hay fino efperar la noche, 
Flor. En effo , Lilarda , aciertas, 

que es impolsible (alir, 

fi no es que todos lo vean: 
Lif. Al tocador , Cavalleros. 
Sanc. Al tocador ? no pudiera 

ir a la cocina yo? 
Ines. Entra , deffollado , entras 

Sanc. Tú me deffuellas. 
Inés. Yo? Sanc. Si, 

pues te vas con la pelleja. 
Vanfe Don Bernardo , Inés , y Sancho; 

Lif. Entra , y cierra , Ines. No se 

que havemos de hacer, Florela, 
para que fecretamente 
coma efta gente , que es fuerzas 

Flor. Ello no te dé cuidado; 
pero pedirte quiliera 
una merced. Li/. Que te puedo 
negar , que pofsible lea ? 

Flor. Mañana te has de calar. 
Lif. Dios fabe lo que me pela. 
Flor. Don Bernardo es hombre noble, 

rico , y de gallardas prendas: 
hablarle yo no es razon; 
wm, pues efta tarde queda 
en caía , puedes decirle, 
que no [e vaya 2 lu tierra, 
que holgarás , pues no ha de (er 
tuyo , que yo le merezca, 
para que feais cuñados: 
que me hable , y que me quiera; 
que me firva , y que me efcriba, 
que tú fabes, que tú pienías, 
que le tengo inclinacion, 
con otras colas mas tiernas: 
porque nunca fon cuipadas 
inclinaciones honeftas; 
que con efto que tú haras, 
como quien es tan diícreta, 
harás de una hermana efclava, 

Lif. Yo lo haré , para que entiendas, 
Florela , lo que te quiero; 
pues quiero tambien que fepas, 
que te doy zelola un hombre, 
que algun cuidado me cuelta; 
que con efto por lo menos, 
negociare que te vea. 

Flor. Dame tus brazos. 
Li/. O engaños 

de Amor! Ulifes., Sirenas, 

Abrazala. 

qe 
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peligros del Mar , en quien | y las potencias del alma 

la miíma razon le anega, gultan de correr tormenta» Vanft» 

Salen Oltavio , Lucindo , y Mendo. 

odtav. Prefto fabreis el dueño , cuyos zelos 

ocalionar pudieron vueltra muerte, 
A fer aquel acero menos fuerte, 
fi algun amor os tiene Dorotea. 

Lif. Agradezco a los Cielos 
la dicha que he tenido; . 
pero no he: menelter que el amor fea 

por quien fepa quien €s aquel zelofo, 

fino fer ya para los dos forzofo 
fer el agradecido , y yo querido: 
que la mayor venganza del que es fabiog 

es olvidar la caufa del agravio. 

O0%av. Mal fabeis vos la caula de los zelos; 

abrafarán los yelos A 

mas frios de la Scitía , y en la Zona, 

que el Sol jamas vilita; as 
harán arder 4 Troya. Luc. No permita 

Amor, fi agravios del honor perdona, 

que buelva a la amiftad de Dorotea; 

que fi os digo verdad, folo defca 
mi alma en fu porfia, 

> que dexe de fer tuya , fiendo mias 
0%av. Llama , Mindo, 4 ella puerta. 

Mendo. Qué tengo de llamar, elftando abierta? 
-Luc. Tal miedo havra tenido vueltra Dama, 

que no quiere cerrar, porque G lama 

halle la puerta abiertas 
o vino acalo , y derribo la puerta. 

Ofíav. Pues trugiíte linterna , llega , Mendo, 
y entra lia miedo. Mendo, Eltoy , feñor , temiends, 
algunos bultos , que el portal podría 
tener en fombra embueltos. 

Odav. Aquí tendrás a tu favor refueltos 
dos hombres 3 entra. Mendo. Voy. Vafé. 

Luc. Qué fantasia 
es oy la muger tan recatada ! 
La mas parte paffada 

de la noche. tener la puerta abierta ! 

Oftav. Elftáar , Lucindo , de las guardas ciertas 
Lac. Pues yo vengo 4 Vengar determinado 

el deshonor paífado, 
y hacer que Dorot£2, 
mas bravo á mi, que 4 lu Galán me vea. 

Sale Mendo, 

Mendo, La cala eta fegura. Luc. No dixiíte, : 
. qué 

y AED II A A 
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Mendo. Si de dia 

De Don Juan de Matos Fragofo. 
que eftabamos aqui? Oltav. Dionos licencia 

de entrar 4 vilitarla? Mendo. Con paciencias 
que fclo el aire las paredes vilte: 
no hay mas que algunos clavos por el fuelo, 

Ky 

reliquias , y defpojos de mudanza. 
uc. Temor de la Juíticia , vive el Cielo, 

fue caula de mudarle; qué elperanza 
me queda ya de verla? pero creo, 
que ha de ayudarme Amor 4 mi defeo. 
Aquí tiene una amiga , y fer podría, 
que eftuvieffe con ella: 
no es lexos , efperadme. Vafé. 

viniera a faber de ella, 
- pudiera remediar con verle viyo 

el temor exceísivo, 
que tuvo de fu muerte; 

porque en Madrid es fuerte 
el primero rigor de la Jufticia, 

y de algunos Miniftros la codicias 

E 

Í 

os 

A 

A a 

OGav. Qué hara , Mendo , a tales horas 
mi Lifarda ? Mendo. Ya Lifarda 
aora eftaráa durmiendo, 
porque fon las doce dadas. se 

Odfav. Con ello fe borda el Cielo 
de tantas puntas de plata, 
porque como duerme el Sol, 
cubren fus copulas altas. 
Na huviera en fu -pavellon 
las guarniciones , y franjas 
de fus diamantes , a eftar 
lus Eftrellas defveladas. — 
No le atreviera la Luna 
a fer de los Cielos hacha, 
ni 3 facar lus blancas pias 
en fu carroza argentada, 
íi mi luna de marfil 
no fufpendiera las blancas 
ruedas , en que mueve Amor 
el bolante de dos almas. 
Que pienías, Mendo , que fon 

aqueftas negras peftañas2 
lanzas, que guardan las niñas, 
que en dos camas de efmeraldas 
A , Que Como 
fon Reynas, duermen con 

Mendo. Biavds difparates E OO 
«Lolo te falta que añadas 

F 

los Monteros de Efpinola, 
y Tudeícas alabardas. 
Lo-cierto fera , feñor, 
que.eftarán ella, y fu hermana 
foñando como doncellas, 

Ottav. Que foñaran? 
Mendo. Que le cafan, 
- que defpues que balbuciente 
formando medias palabras, 
delata la edad la lengua, 
repiten marido , y taytas 

Offav. Lilarda foñara bien; 
no fe dira por Lifarda, 
que los fueños fueños fon, 
pues nos caflamos miuñana. 
Qué fientes de fu belleza, 
de fu donaire, y [lu graciu? 

Mendo. Que es difcreta como fea; 
y como hermola bizarra. 

O%av. Sientes que me quiere mucho ? 
Mendo. De la manera que ama 

el trigo al Sol en Agofto, 
la tierra en Abril al agua, 
un avariento fu hacienda, 
un Eftrangero fu patria, 
y un marido a lu muger 
las primeras tres mañanas. 

Odav, Havra algun hombre en el mundo, 
B p que 
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que con fu talle , y lus galas 
pueda parecerle bien? 

Mendo. Y con lu belleza rara 

de Adonis , y de Jacinto. 
Oéfaw. O balcones! O ventanas! 

o puerta ! quando fera 
noche , que eftando cerradas, 
no efté en la calle embidiofo 
de la mas humilde elclava ? 

Mendo. Pafío , feñor , que han abierto» 

Odtav. Lucindo fuera de caía, 
lalen dos hombres de ella? 

Imendo.Calo eltraño! Odfav. Cola eftraña ! 

Salen Don Bernardo , y Sancho con efpadas,, 
y broqueles, 

Bern. Sal preto, y th cierra , Inés. 
Sanc. Parece , feñor , que anda 

gente en la calle; camina. Vafe. 
Oéaw. Salieron ? Mendo. No higo el Alva. 

Oltav. De en cás de Alexandro?2 
Mendo. Bueno: : 

y con rodelas, y efpadaso 
'Oidav. A tal hora, y con rodelas | 

feguiteles. Mendo. De Lifarda 
no ferá Galán , feñor, 
Florela ferá culpada 
en aquefte defatino. 

Odtav. Camina , pues , no le vayan,. 
que lo. tengo de Íaber, 
ó me ha de coftar el alma. 

AS y los is EE, 3 
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JORNADA SEGUNDA. 
Salen. Oétavio , y Mendo.. 

vpéav. Bravo hombre !. E 

imMendo. Cid Efpañol! 
mas ya. que de vernos llora, 
fin dormir perlas la Aurora, 
no fe las enjugue el Sol, 

Oédav. No tendra fuerzas el fueño- 
para vencer el difguíto,. 
porque folo con el guíto 
es de las potencias dueño, 

Mendo. Temerarias cuchiiladas 
tiraba el hombre , por Dios». 

Otsv. No fe me fueran los dos, 
3 mal, 0 bien. reparadas, 

á no haver imaginado 
en medio de la queftion, 
que ciertos feñores fon. 

Mendo. Señores ? Ofav. Que con cuidado 
palfan , Mendo, cada día 
por la calle de Lifarda. 

Mendo. Florela es Dama gallarda, 
por Fiorela feria. 

Odtav. En effla duda, y temor 
de tan fubito accidente; 
no fera Amor tan valiente, 
que no le venza el honor. 
No mas Lifarda , elto es hecho; 
raíge la difpenfacion 
Alexandro , que no fon 
burlas para un noble pechos 
Si el mayor Principe fuera 
el que la calle paísara, 
lo que el poder intentara, 
mi loco amor tefiftiera: 
pero quien fale a las doce 
de la noche de fu cala, | 

i 

ea 

pues me defcala , y fe caía, 
“por muchos años la goce. 
Mendo. Pues cómo podras cumplir 

la palabra , que le has dado 
a Alexandro? Odtav. Elle cuidado 
le remedia con fingir, 
que aguardo a Don Juan mi hermanos 
que como fabes efta En 
en Sevilla. Mendo. Aunque fera 
diículpa , es remedio en vano; | 

porque con la dilacion, 
y el verte triíte , darás 
caula , que fofpechen mas. á 

Odav. Antes con efta ocalion | 

la tendre para faber 
li es Lifarda, o 4 es Florela, | 
procediendo con cautela, l 
para no darle 4 entender 
neciamente lo que vi, 
por ler mi fangre en efeto. 

Mendo. Es penfamiento diícreto. Elamaáñ. 
Ottav, Elaman 4 la puerta ? Mendo, Si- 
Odtav, Pues tan de mañana , quien ? 

í es Lucindo ? Mendo. Ser podria; 
voy á verlo, pues de dia 
nos viene 4 dar parabien. — Ya/- 

0420. 



NO Lc e cr 

De Don Juan de 
uttav.Suele en obfcúro, y timido apolento 

fentir rúido un hombre defvelado, 
y mas de honor, que de valor armado, 

la caufa examinar con miedo atento; 

pero llegando 4 donde folo el viento 
fus pafíos repitió, con alentado 

peligro , entonces abrazar tuibado 

la fombra de lu miímo penlamiento. 
Mas de otra fuerte, en ciega noche al- 
Lilarda elte ruido mis recelos, (fombra 
á tienen cuerpo,aunque parece lombra. 
Van donde fuena el golpe mis defvelos; 
pero ofendido con razon fe nombra 
quié topa agravios, quando bulca zelos. 

Sale Mendo. 
Mendo. No es Lucindo el que á tal hora 

te buíca , es un Cavallero; 
mas purga que foraftero, 
pues que te bufca al Aurora, 

que porque no es de hombres labios, 
aquefte nombre le doy. 

Odtav. Bien hace , que enfermo eftoy 

de calenturas de agravios. 
Mendo, El , y cierto gandalin,. 

que dicen fer Sevillanos, 
vienen a belar tus manos. 

Oétav. Balta, ya prefumo el fin; 
cartas de mi hermano (fon, 
Mendo , que en Sevilla efta, . 
y adelante paflara 
effe hidalgo , y es razon, 
que no pierda la jornada: 
di que entre. Mendo. Ya eftán aqui, 

Salen Don Bernardo , y Sancho. 
Bern. Perdonad (1 os ofendi 

con mi forzola embaxada, 
aunque , pues eltais veltido, 
no ha fido el agravio tant0» 

Otav. Yo , feñor , no me levanto, 
que efta noche no hs dormido: 
ni tampoco me vefti, 

“porque no me defbude. 
Bern. Yo ( que defpues que llegua 

ninguna , feñor , dormi) 
antes que de muchos fea 
vito, a vilitaros vengo, 
porque algun peligro tenga: 
de que la gente me vea. 

Matos Fragofo : 3 

Elta me dio vueftro hermano, 

que con cuidado puliefle Dale una cart» 

en vueltra mano , y qUe 
fueffe— 

la refpuelta por mi maño. 

Dos dias ha que llegué; 

luego pregunté pot voS, 

pero no pude , pot Dios, 

vilitaros , porque fue 

notable mi ocupacion. 

Odtav. Con vueftra licencia leo, 

que en vueftro femblante veo, 

que buenas las nuevas [0n'» 

Lec. El feñor Don Bernardo de Cardona, 

que os dara effa, we ala Corte a un 

negocio en que os haurá menefier 5 fer- 

vidle , y regaladle con tanto gu/to y 

cuidado , que Conozca y que fois mi her- 

mano ; y fubre todo, apofentadle en vutf- 

tra caja , porque yo lo ejftoy 
en la de fus 

padres y donde trato cafarme. 

No quiero paffar de aquí, 

que lo demas de la carta 

lon negocios , y ferviros 

es el de mas importancia» 

Vos feais muy bien venido, 

que antes de aora efperaba 
efte dia , que ha traido 

2 mi dicha mi efperanza» 

Aquí haveis de fer mi huefped , 

y no repliqueis palabra, 

que es inexcufable oficio 

para obligaciones tantas. 

El negocio A que venis, 
ayudare con el alma, 

con la vida , con la hacienda; 

que menos que efto no bafta 

2 la noticia que tengo 

de lo que 4 Don Juan regalan 
yueftros padres en Sevilla: 

Bern. Fuera, Oftavio , accion ingtata 

no aceptar tan gran merced; 

y porque ya mi jornada 
lera tan breve, que pienfo 

que podia fer mañana, 
que el negocio a que venia; 

culpa de la mifma caula, 
tuvo fin en el principio; 

con que es fuerza , que me parta; 

que 
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que eta en peligto mi vida. reducire, li es polsible, Oéfav, En tan fubita mudanza a un breve epitome , tantas de penfamiento , y fuceffo, fortunas en una noche, permitid que fuerza os haga que pudiera compararlas para faber la ocalion. a los diez años de Ulifes. Bern. No puedo negaros nada Ocfav. Dexareis mas obligada en tantas obligaciones, nueftra amillad , que al favor, y porque de vueítra cala, y al lecreto , es cofa clara, y de vos valerme es fuerza, que al favor lo efta mi pecho, 
antes que a Sevilla vaya, y al fecreto mi palabra, 

Bern. Servi en Sevilla 4 una muger, OBtavio, 
un Angel, una perla, una pintura 
de las que hicieron 3 fu honor agravio, 
por la necelsidad , d la hermolura: E 
la edad primera , de quien dixo el fabio, . 
que la lenda ignoró. con tal locura, 
me puío en eíte loco penfamiento, 
que apeñas conoci mi entendimiento. 
Siempre 4 fu lado , como fuele andaba 
zelofo Ruifeñor el smor mio; 
ya por los verdes campos la llevaba, 
ya en barcos enramados por el Rio: 
las noches breves atomos juzgaba . 

en efe dulce Argel de mi alvedrio; 
porque llegando el Sol a medio dia, 

aun no peníaba yo, que amanecia. 
Fuele forzofo , Y fue invencion. hallada 
de alguna liviandad , el vér la Corte, 
Iudías de la hermofura , y embarcada 
figuio fu guíto, y yo tambien mi norte; 
Porque el de una muger determinada, 
que obligacion havrá que la reporte? 
O fue de cierra eftlava mal confejo, 
de la luz del Sol obfcuro EIDOIO. ===, 
sguila , en fin, que me llevaba el alma, 

qual fucle el Tigre al cazador; y Creo, 
que en viendome en Madrid 4 un tiempo calma 
la obligacion , €l trato , y el deleo; 
pocas veces Amor llevo la palma 
de aufencia firme con ageno empleo. 
Llamé una noche, y piento que tan recio, 
que fui mas que Galán , marido necio, | Salio un hidalgo, y telpondió la elpada, | pero midió de una eftocada el fuelo 
fuena Juíticia , y yo tierra fagrada 
hago una caía, y la prilion recelo, 
y por unas paredes la turbada 
vida en las manos sacomiendo al Cielo: 

A A Pl 

doy 



De Don fua 
doy en el huerto , y 

n de Matos Fragofo. 
de el en una lala, 

que encantamiento mi fortuna iguala. 

Por no canfaros , dos hermanas bellas, | 

de vér tanta defdicha laftimadas, 
me ampararon difcreras , y por ellas 
de la Jufticia me libre , y de efpadas: 
y por guardar fu honor, que fon doncellas 
nobles , anoche , ya las once dadas, 
lali , no sé fi diga enamorado, ; 

_ pero olvidado del amor paflado. 
Quién duda que direis , que ya los Cielos 
le mueven á piedad de Don Bernardo ? 
pues alli comenzaron mis defvelos, 
íi de efta cala algun favor aguardo; 
porque dos hombres al falir , con zelos 
me vin figuiendo, y llega el mas gallardo 

4 preguntar quien foy : gentil pregunta: 
2 aque la efpada , y relpondio la puntas 
-—Efto fue anoche, y la ocalion ha fido 

de veniros 4 vér tan de mañana, 

que puedo fer por dicha conocido, 
pues quien mudable fue , [era tirana: 

en vueltra caía quiero , aunque elcondido, 

feguir la luz de una efperanza vana, 
firviendo 4 Oftavio ,a quien el alma debe 

“tanto favor en termino tan breve. 

Ottav. ¡Ay Tucefío mas eftraño! ap. 
Que efte el Cavallero fue, 
que fegui , y acuchille ? 
ay mas claro defengaño ! 
oy a Lifarda perdi! 
diísimular quiero aquí. 

mi defdicha, y confufion» 
Con notable admiracion 
vueltras fortunas Ol: 
de todas falifteis bien; 
que fue notable favor 
de la forruna , y mayor 
tomar venganza tambien 
de aquella ingrata , por quien 
tantas deldichas tuvilteis. 

ero como no fapilteis 

de la Dama , que os libro, 
el nombre ? Bern. Porque temido 
la pregunta que me bicifteis, 
No quifo el nombre fiarme, 
porque de tanto favor 
pudicra ofender lu honor, 

reficiendole , alabarme. 
Ottav. N.cio eltoy en declaratme, 

que podria fofpechofo 
prelumir que eftoy zelofo. 
Sin verle ha crecido el dia, 
tan guítofo me tenía 
vueftro difcusfo ¿morolo. 
Ea fin, fervireis la-Dama, 
que aquella noche os, libro ? 

Bern. Si nadie me conocio, 

vi lo publica la fama... 

15 
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Odav. Tan preto olvida quien ama 

por lo primero , que mira ? 
vueftra condicion me admira. 

Bern. Buelvele el amor , O%tavio, 
en ira con el agravio, 
y €a la venganza la ira; 

pero no hay mayor venganza 

del agraviado diícrero, 
que mudar a otro fugsto 
el amor, y la efperanza; 
que en fabiendo efta mudanza 
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la Dama que fue querida, 
embidofa, y ofendida, 
fuele bolver 4 querer; 
que no hay pelar en muger, 
como verle aborrecida. 
Y yo se, que (1 vos veis 
de efla Dama la hermofura, 
que embidiareis mí ventura, - 
y mi amor difculpareis. 

Odtav. Venid , y defcanfareis 
de dos noches tan eftrañas. 
O Lifarda ! tú me engañas? 
tú desleal ? pero miento; 
pues antes del calamiento 
me avilas , y delengañas. 

Bern. Que decis ? : 
Ottav. Que como amigo 

en todo pienío ayudaros. 
Bern. Yo vida , y alma faros, 

y a ferlo vucítro me obligo. 
Oétav. O zelos! fiero enemigo ! 

mas lin razon me acobarda, 
liendo tan bella, y gallarda 
Florela ; pues con cautela 
fabrée fi quiere 4 Florela, 
O fi me engaña Lilarda. Vanfe. 

Mendo. Vuela merced como ha nombre ? 
Sanc. Si oyo vueflarced decir 

quien es aquel efcudero, 
que topó con fu rocin, 
yo foy el mifmo. Mendo, Pues, Sancho, 
quién duda, que de dormir 
eftarás necelsitado? ¡. : 

Sanc. Como de lluvias Abril, 
Poetas de confonantes, 
li es duro de digerit 
la letras, y Villancicos 
de Mari-Morena , y Gil: 
de ler fobervio en Romance, 

quien es humilde en Latin: 
y de no faber de todos, 
quien fabe poco de si. 

Mendo. Por comparaciones entras? 
guíto tienes. Sanc, Siempre di 
en parecer converlado : 

con gente palacieguil; 
diícreto para bolante, 
que delde Guadalquivir ER 

8). 
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4 pedir 2 Manzanares 

vengo el grado de [util. 
Mendo. Vén , y verás mi apolento, 

donde (aunque indigno de ti) 
hobrarás quatro colchones, 
menos tres , por no mentit: 
Sabanas hay , aunque eftán 
a labar, que prefumi 
fiempre de lo que es limpieza; 
almohadas , nunca fui 
amigo de gollerias; 
hay mela , eftampa, candil, 
peyne , filla , limpiadera, 
calzador , y todo en fin 
para tu fervicio, Sancho, 

Sanc. Como me viíte venir, 
previnifte el apolento: 
No hay algun guadamazil, 
que cubra lo inexcufable? 

- Mendo, Debes de fer zahoriz 
tengole , y de buena mano; 
con la hiftoria de David. 

Sanc. Tu nombre ? Mendo, Por una let! 
no foy el que por ai 
ayuda a los que patean, 
y por Mengo , Mendo fui. 

Sanc. Pues Mendo , 0 Mengo, camini 
que de cierto ferafin, 
mas focarrona , que grave, 
mas Dama, que fregatriz, 
oro toda , toda perla 
deíde el moñazo al chapin, 

_ tengo defpues que contarte: 
Mendo. El nombre ? Sanc. Inés. 
Mando. Pela 4 mi, 

que es lués cambien la mias 
Sanc. Pues podremos competir 

en Sonetos, li los haces, 
foy del Parnafo Arlequin. Vanfe. 

Sale Lifarda,. 
Lif. Flores de aquelte jardin 

por donde entró Don Bernardo, 
y €n quien tornalol aguardo 
al Sol, que ha de fer mi fin: 
Rola, clavel, y jazmin, 
que con vida tas fegura 
gozais tan breve hermofura, 
que en un miímo dia haceis z 
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De Don Fuan de 
de la cuna , en- que naceis 
vueftra verde fepultura. 

ablar con voforras quiero, 
Pues que tuvo mi alegría 
Principio , y fin en un dia, 
y donde nacifteis muero: 
El mifmo termino efpero; 
flor como volotras fui, 
donde nacilteis naci, 
y li engañadas eltais, 
a faber lo que durais, 
aprended , flores, de mis 
La luz de vueítras colores, 
la pompa de vueftras hojas, 
que azules , blancas, y rojas 
retratan zelos, y amores; 
por que os delvanecen , flores, 
li avilo , y exemplo os doy, 
que ayer fui lo que oy no foy? 
y fi oy no foy lo que ayer, 
oy podeis en mi laber 

Jo que va de ayer d oy. 
Como vofotras fue cierto, 
que dio mi elperanza for; 
pero liempre las de amor 
tuvieron el fruto incierto; 
Aípid vino Amor cubierto 
de vofotras , no le vi: 
matóme , y dixome aísi; 
para que quien oy me vea 
tan diferente , no crea 
que ayer maravilla fui. 
Sois con hermofos colores, 
como la que viíte amor, 
exhalaciones de olor, 
orque haya cometas flores; 

o faciles refplandores, 
a quien iacitando eftoy; 
pues oy maravilla doy 
de vér que ayer diefle aquí 
lombra al Sol con lo que fui, 
y oy fombra de mi no foya 

Sale Florela, 
Flor. Eltoy en obligacion, 

Lifarda , 4 tus diligencias, 
mejor eras para prima, 
que para hermana , y tercera; 
Bien hablafte 2 Don Bernardo, 

.. al 
e 
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bien el fucefío lo mueltra, 

bien lo afirma tu defcuidos 

bien lo dice la refpuefta, 

bien lo fienten mis defeos, 
bien te culpan mis fofpechas; 
bien lo adivinan mis zelos, 
bien lo fufre mi po 
Si fuera polsible fer 
tuyo , (í pofsible fuera . 
no fer de Oftavio , que ya 
las horas, Lifarda , cuenta mn 

para que fea fu elpoía, O 
para que tu efpofo [ea, Lats 
hallara tu amor difculpaz 
pero no fiendo tan necia, 
que porfies, quando fabes 
que lin efperanza efperasa 
Sucedele 4 tu deleo 
lo que a los barcos , que reman 
contra el corriente del Rio; 

que los buelve con mas fuerza 
el impetu de las ondas, 
no viendo la reliftencia, 
con las esferas del agua, 
pues quando pienfan que llegan 
a las riberas , eftan 
mas lexos de las riberas. 
Ya que no puede [er tuyo 
efte Cavallero , dexa 
que fea mio , Lifarda, 
quando en Oftavio te empleas¿ 
que Íí todas las mugeres 
aguardan 4 que las vean, 
las firvan , las enamoren, 
las requicbren , y pretendan; 
calaraníe tarde , O nunca; 
que fi un Platero 2 fu tienda 
no facafíe cada dia 
las joyas , y las cadenas, 
y las tuviefle encerradas, 
fin hacer mas diligencia, 
como era pofsible hustarlas, 
era impolsible venderlas» 
Quantas colas tiene Elpaña 
la mudanza las govicrna, 
el guíto las califica, 
la novedad las aprueba. 
Los trages le mudan , y ji 
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que de otra Nación parezcan 
los hombres, y entre otras colas 
padece injurias la lenguas 
Bora fe ufan , Lifarda, 
mugires de una manera, 
mañana le ufarán de otra, 
y por efía diferencia | 
importa no defcuidarte: 
tú , pues, que ya te remedias, 
y le tienes con Ottavio, 
permite que yo le tenga. 

Ki/. Quién , Florela , imaginara 
de tu ingenio , y de tu honor, 
que no calandome amor, 
tu necedad me casara ? 
En lo que dices repara; 
porque (i 2 OBavio le doy 
la mano , que ha de fer oy 
( como dices) en agravio 
de lo que merece Ottavio, 
que de Don Bernardo foy.. 
Que (1 Don Bernardo 4 mi 
tiernamente me miro, 
no tengo la culpa yo 
de que no te mire 2 tl: 
Tu (fi le vieres) le di, 
que eltás de el enamorada, 
que yo a otra fuerza obligada, 
mas -quifiera ya tratar 
en defcafar , que calar, 
y apenas eftoy calada. 
De la riqueza incitado, 
que en el rico Indiano vio, 
paar un hombre intentó 
el Mar , que ya vió pintado; 
pero. en mirando , admirado 
en las playas Efpañolas, 
refperar las nubes folas, 
con tal temor huye de el, 
que aun prelume que trás el 
vienen corriendo las olas, 
Yo, que apenas he llegado 
a la orilla del calar, : 
zunque vi pintado el Mar 
en otras, que fe han cafado, 
tiemblo de mirarle airado, 
y de llegar me arrepiento; 
huyo con el penfamiento, 

li voy bolviendo la cara; 
que aun prelumo ( cofa rara!) 
que me (ligue el cafamiento. 
Mas como la voluntad 
de mí padre es un reípeto, 
4 quien forzada prometo 
obediencia, y humildad, 
no quiere mi libertad 
uíar lu propio alvedrio, 
y por eflo no porfio, 
aunque mi embidia delea, 
que Don Bernardo no lea 
tuyo , pues no ha de fer mio. 
Dirás , que cómo atrevida 
al recato profeflado 
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contra mi honor te he contado, 
que por el eftoy perdida ? 
No has viíto en caía encendida. 
arrojar manos villanas 
riquezas , que juzgan vanas ? 
Pues aísi mi fuego amor, 
lo que guardaba mi honor 
arroja por la ventanas. 

Flor. Balta , Lifarda , yo creo 
( tan defdichada naci) 
lo que me dices aquí 
de tu barbaro defeo: 
folicitaré mi empleo - 
fin ti , por darte pefar 
2 Don Bernardo he de hablar; - 
porque baíta para hacer, 
que yo fea fu muger, 
ler muger , y porfiar. 

Lif. Pues yo por efía intencion 
lo piento eftorvar , de modo, 
que no fe junte en un todo 
cada parte de efía union: 
que el Sol, y la Luna fon 
divinas luces del fuelo; 
y cn oponiendo (u velo 
la tierra , cola tan baxa, 
la luz de los dos araja, 
y dexan obícuro el Cielo. 

Flor, Si te puliefles delante 
de mi Sol, ti-rra embidiofa, 
con eclipíes de zelola, 
y con engaños de amante; 
con fuego haré que te elpante,. 

que 
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que quando aquel gran farol 
uelve a lu propio arrebol, 

Y la opo(icion deftierra, 
la tierra queda por tierra, .. 

y el Sol , como fiempre , Sol, 

Li/. No querra el. Sol (yo lo sé) 

tenerte por Luna Ab 
porque mirandome 4 mi, 
noche de mi luz te hare, 

Flor. Bien dices , noche fere, 
porque todas le verás 
conmigo. Lif. Engañada eftas, 
que li es Sol, y es prenda mia, 
haré todo el año un día, 
y no havrá noche jamás. Sale Lucindo. 

Luc. Para que eftes advertida 
de que efta noche te cafas, 
y para pedirte albricias, 
vengo a decirte , Lifarda, 
que tan prevenido el novio 
talies fu prila , y fus anías,. 
que ha traido hafta el padrino, - 
y es huefped de nueltra cala; 
porque como es foraltero, 
no quiere que de ella falga 
nueltro padre , por hacer 
lifonja 4 Oktavio , que tantas 
obligaciones le tiene; 
que como ya fu poflada 
de Oftavio ha de fer contigo 
en eíta cala, y eftaba 
en la fuya el foraítero, 
era forzolo dexatla. 
Ya le aderezan un quarto, 
aunque los dos [e efcufaban, 
mas como nueítro Alexandro 
lo cortés , y el nombre iguala, 
no ha fido pofsible hacer, 
que el forallero: fe: vaya; 
tanto , que pienfo que ha (ido 
de Ottavio invencion gallarda 
para cafar con Elorela; 
porque es perfona extremada 
de talle, y entendimiento: 
cilos vienen: tú , Lilarda, 
mucítra , pues eres difcrera, 
tu guíto , donaire , y gala, 
por fi ha de fcr tu cuñado, - 

“en cuenta de la deleracia, 
en que hayeis de effar delpues, 
porque lolo el nombre baítas 
Tú (por li ha de fer tu elpolo ) 
Elorela , cortés le habla, 
que no le parezcas boba, 
que fe bolverá mañana, 
que plerde mucho al principio 
hablando mal una Dama; 
que quien entra hablando bien; 

nadie le ha negado el alma. 

Salen Don Alexandro , Oftavio , Don Eerá 

nardo , Sancho , e Inis. 

Alex. Aguí , feñor Don Bernardo, 
eltan Lilarda , y Florela. | 

Lif. Ya me alegra el dulce nombres 

Flor. Ya el dulce nombre me alegíds 

Bern. Dadme , feñoras , las manos: 

pero que burlas fon eftas AP» 
de mi fortuna , 0 qué fueños, - 
que como verdades crea ? 
Donde eftoy ? dónde he venido ? 
la caía es efta , y las bellas 
Damas donde eltuve , quando 
por la ingrata Dorotea 
maté aquel hombre. Li/. O mis ojos 
con el alma efeétos truecan, Aa 
o es Don Bernardo» 

lor. Ay Lifarda! 
mis cfperanzas fe aumentan... 
Don Bernardo es el amigo 
de Oftavio. O¿faw. No le pudiera 
fingir mayor fufpenfion ! 
Turbadas miran , y atentas AP. 
a Don Bernardo , Lilarda, 
y Florela , el a ellas; 

pues yo qué diré de mi? 
eftrañas colas ordena 
la forcuna! aun no es polsible 
que mis, juítos zelos fepan 
3 qual de los dos fe inclina ! 

Bern No es mucho que le fufpendaz 
feñoras mias, el alma 
mirando tanta belleza: 
perdonad lo que he tardado; 
que ha fido amorofa, fuerza 
de mis fentidos , en quien::- 

Oítav. Vive el Cielo , que no aciórtd 4 
C2 Ro 2 
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a hablar palabra! L:/. Señor, 
no puede haver cofa nueva, 
que os ofiezca en efta caía, 
pues ya la teneis por vueltra. 
Mi hermana Florela , y yo 
reconocemos la deuda 
de Oéttavio, que os ha traido 
a donde ferviros pueda 
la voluntad de las dos, 

Odjav. No he viflo en mi vida necia, 
fino es aora , 4 Lifarda. ap. 
Valgame el Cielo ! íi es ella 
la que 2 Don Bernardo mira? 
que hablar mal, y ler diícreta 
no pudiera fer amor, : 
que mas turba amor , que enfeña. 

Sanc. Inés, (1 tú huvieras fido 4) oido, 
cazadora , te dixera 
que Ottavio lo ha fido. Inés, Como ? 

Sanc. Eran Lilarda , y Florela 
perdices ; traxo 4 mi amo ' 
por ventor para cogerlas, 

en viendolas , como el perro 
hata la mano fe queda 
Infpenfo , hafta que fu dueño 
de la fluya el halcon fuelta, 
Don Bernardo le ha quedado, 
y Oftavio de las piguelas - 
del honor fuelta los zelos 
para averiguar [ofpechas. 

Inés, Por quitar la confufion 
de todos, y que es tan nueva, 

Ñ que no hay en la fala , Sancho, 
perfona que no la tenga; 
ya, en efecto , eltais aquí, 

de y nueftra boda tan cerca, 

ib que es la mayor confulion, 
| pero lo que fuere fea. 

Venme á ayudar á poner 
el quarto , donde apofenta 
Alexandro á tu feñor. 

Sanc. Vamos 5 pero mas quifiera; 
que no huvieramos venido, 

An¿s. Calla , que Amor tiene bueltas 
como Marzo , y podra fer, 
que de con la boda en tierra. 

Vanfe , y fale Mendo, 
Mendo, El Notario -4 los ties lama, 

y a la leñora Florela, Vaft» 
Alex. Vamos , Oftavio. 
Octav. A buen tiempo. 
Lif. Mucho el huefped me contenta» 
Alex. Yo pienfo , que fi en Sevilla 

le cala con Doña Elena 
íu hermano Don Juan, que aquí 
hara Oftavio de manera, 
que Don Bernardo fe cale 
con Florela. Vafe. 

Odtav. Solos quedan: 
yo bolveré quando eftén 
leguros. 

Flor. Sin que mé vean - 
tengo de bolver 4 vér 
lo que Don Bernardo intenta, Va/t 

Bern. Es poísible que ha falido 
Amor a [fer invencion, - 
aunque con tal confufion, 
que por ella me ha traido 
a tu caía, y que haya (ido; 
Lilarda mia , de fuerte, 
que 4 tal tiempo venga 4 verte, 
que te cales , y que yo 
te pierda porque me dio 
tal vida para tal muerte ? 
Como el que foño teloro, 
y las manos de oro llenas, 
podia llevarme apenas 
anoche : O prenda que adoro | 
que te vi foñaba el oro: 
difpierto , lloro , € incierto, 
pues quando difpierto advierto, 
que el que en tus ojos foñe, 
perdi quando difperte, 
pues a perderte difpierto. 
Gran ventura huviera fido 
venir , Lifarda , a tu cafaz 
mas quando Oétavio fe cala; 
no es dicha haverte perdido: 
oy ha de fer tu marido, 
y yo mañana faldré 
de Madrid , aunque vere, 
que a Sevilla llegar pueda 
quien en tus ojos fe queda, 
y dexa el alma en tu fe. 

Lif. Bernardo , delde aquel dia; 
que te vi con Dorotea, 
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De Don Fuan de 
mi corazon te delea, 
mi yida es tuya, no es mia; 
pero la dura porfia 
de mi fuerte me quitó 
la libertad con que yo 
hiciera eleccion de tl: 
no tú me perdiíte a mi, 
que yo foy quien te perdio. 
Suelen defpues del arado, 
en las mas cubiertas lomas, 
bufcar amantes palomas 
el trigo recien lembrado, 

con buelo aprelurado 
llevarfe el halcon la una, 
y la otra en tal fortuna 
quedar fufpenía mirando 

. por donde fe fue bolando, 
lin efperanza ninguna. 
Y aísi yo con menos dicha, 
in que á refiftir me atreva, 
miro por donde te lleva 
a Sevilla mi defdicha: 
folo con lagrimas , dicha 
puede fer la reliftencia 
de mi turbada obediencia; 
ellas te la dicen ya, 
viendo que tan cerca eftá 
mi calamiento , y tu aufendías 

Bern. Solo un abrazo mi amor 
quiliera llevar de ti, 
por prendas de que te vi 
inclinada 4 mi favor. 

Li/. Temo de Oftavio el rigor, 
temo 4 Florela tambien; 
puede fer que nos eftén 
mirando , que los amantes 
en acciones femejantes 
nunca pienfan que los vén. 

Al paño Octavio. 
Otav. Hablando eftán: defde aqui 
tengo de ver fi es Florela, 
o íi es Lifarda a quien ama. 

Al paño Florela al otro lado. 
Flor. Deíde aqui zeloía , y necia, 

que zelos nunca negaron 
la condicion que profefan, 
tengo de ver lo que hablan, 

Lif. Sabe el Cielo si quifiera 

Matos Fragofo. 0 
darte mis brazos , Bernardo, 
pero el temor no me dexa. 

Salen Inés , y Sancho con una antepuerta 

de feda. 

Sanc. Quando de fedas tan ricas 
todo el apofento cuelgas, 
efta antepuerta me das? 

Inés. Pues qué tiene efta antepuerta 2 
Sanc. Por enmedio efta manchada. 

Inés. Manchada ? Sanc. Y aun tOta. 
Inés. Mueftra. 
Sanc. Tiendela. Inés. Tén de ella parte, 

y lo que dices enfeña. 
Cogen la antepuesta cada uno por fu cabo , y 

tapan á Don Bernado , y d Lifarda. 
Bern. Perdona , que la ocalion 

me permite que me atreva. 
Lif. Ya para darte los brazos 

mi dicha me da licencia. Abraxanfe. 
Sale Olfavio. 

Odtavy. Maldita feas, I:es. 

Sale Florela. 

Flor. Plegue al Cielo , que no tengas 
dicha. Odtav. Con efpacio eftaán. : 

Flor.Qué mirais? Sanc. Elta antepuertas 
Flor. Pues qué tiene? Inés. Dice Sancho, 

que efta rota, y que por ella 
entrara el aire. Oéav. No pudo 
el aire de mis fofpechas. 

Flor. Llevadla , necios , de 2quía 
Sanc. De efto, feñora , te pela? 

quieres tú que fe resfrie, 
Í1 por tantas partes entra, 
Don Bernardo mi feñor ? 

Odfav. Como es Lilarda difcreta; 

bien os havrá entretenido. 
Bern. Antes yo le he dado cuenta 

de mi jornada 2 Madrid, 
el amor de Dorotea. 

Flor. Lifarda es muy entendidas 
Lif. Burlas , Florela ? Flor. De vetas 
hablo ; tú me entiendes. Lif. Vamos 
a donde mi padre efpera, 
porque lo que han concertado, 
fepan que ha fido en mi aufencia. 

Oéav. Todo fue en vueítro fayor, 

no hay que remaís. 
Vanfe OBavio , Lifarda , y Florelas 

Berro, 
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Bern. Sancho , llega, 
dame tus brazos , tus pies 

tambien ; bien haya la puerta, 

y la antepuerta , las manos, 

¿que acafo , 0 fin calo , en ellas . 

cltuvo tanto favor; 

voy con ellos: la maleta 

abre con aquelta llave, Dale una llaves 

faca cien cfcudos de ella, 

y dalos 4 Inés: tú, Sancho, 

mi veltido , hafta las medias, 

te pondrás: 4 Dios, 3 Dios. Vat. 

Sanc. Qué te parece la ficíta, 

que hace 4 un favor quien ama? 

Inés. Si , pero fon diligencias 
en impolsibles ; (1 bien 
Lilarda -pienfo que pienía, 
no digo fer de tu amo, 

por la amiftad que profefla 
con Oftivio ; mas no Íer 
de Otavio, y fi a ferlo llega, 
darle tal vida , que prelto, 

3 la dexe, O la aborrezcas 

-Sanc. Hay en los Campos de Orán 
unos Moros , Inés bella, 

3 quien llaman Benarages, 
que aquella noche primera 

que' fe cafan , á la novia — 
ya que defnuda fe acuefta, 
en vez de dulces amores, 
azota con unas riendas: 
y preguntando la cauía - 
un Cautivo de mi tierra, 

le dixo un Moro: Chriftiano, 
eto fe hace por mueltra 
de valor, y valentiaz 

porque (con tal fiereza 
cracan lo que mas adoran; 
hieren lo que mas defean, 
que harán con fus enemigos 
quando vayan a la guerra 2 

Inés. Malditos 
fean Jos Morof; 

y las Moras que fe emplean 
en cffos barbaros perros: 
yo azotes, y con [us riendas 2 
No me casára en mi vida 
2 ler Mora , y me anduviera 
cinamoma por los montes, 

La Dicha por el De/precio. 
como en las Indias las Negras, 
quando fe ván de fus amos, 
O me fuera, Sancho ,4 Meca 
2 meter Monja Moruna.» | 
Mal año , y quien tal fupiera: 
delpoladas , y azotadas, ] 
y delnudas las defuellan ? 

Sanc, Pues tú no vés , que es coftumbre? 
Inés. Por el (iglo de mi abuela, 

que havia , Sincho', de [er 
qual coneja de Ioglaterra, 
que con pellejo las afan, 
O armarme de todas piezas: 
valentia en el donaire, 
ello si, mas con la hembra, 
quando diera un defpolado 
azotitos á fu prenda, 
bueno elta ; mas riendas , Sancho: 
qué dexan para las fuegras, 
(1 alsi tratan las mugeres ? 

Sánc. No pensé que lo fintieras 
con tanta faria, perdona, 
y digo que Oétavio queda 
obligado 2 Benarage, 
para que Lifarda fepa, 
que profefla valentia» 

2nes. Y tú, Sancho, tambien fueras; 
(¡te “casáras conmigo, 
lo que 4 Bernardo aconfejas ? 

Sanc. Ea noche , Inés , mis brazos 
fueran riendas , mas (¡ hicieras 

| 
por que::- Inés. Tente, no lo digasi 

Sanc. Aguarda. 
Ins. Mal año. Sanc. Elpera. 
Inis. No es, Sancho , el mejor ginete 

el que caltiga la yeguas 
Sanc. Pues quien ? 
Inés. El que la regala, 

y folo en fis pieníos pienfa. 

| 
1 

á 

DEN SCI 

JORNADA TERCERA. 

Salen Otfavio , Lucindo , y Mendo. 
Otfav, En quién , como Don Bernard” 

puede hacer Florela empleo ? 
Luc. Siempre ha (ido mi defeo, 

que elte mancebo gallardo 
fuef- 



De Don Faan de 
fuelíe efpolo de Florcla, 
y le he cobrado aficion. 

0%av. Habladle con difcrecion 
por (i acalo le defvela 
la Dama , que de Sevilla 
le traxo 4 Madrid. Luc. No hara, 
que fuera queterle ya. 
mas error , que maravilla. 
Sin efto ,en Fiorela veo 
nuevas feñales de amor, 
que havrán nacido en rigor, 
no tanto de buen empleo, 
como de haverla mirado 
Don Bernardo. Odfav. Puede (ler, 
que el principio de querer 
nace de ageno cuidado. - 
Amor lin ojos nacio, 
y aísi , el Bafilifco fiero 
los hurto , porque primero. 
mata el que al otro mit0. 

Luc. Yo los he vifto mirar 
con apacibles femblantes. 

Oñav. La vifta es lengua de amantes, 
y havrán tenido lugar, 
por la dilacion que ha puelto 
Lifarda en cafarlé. Luc. Tiene 
poca falud; mas ya viene 
mi padre , Oftavio , difpuefto 
para que efta noche fea; 
y yo con feliz aguero 
calar 3 Florela quiero, 
que pienfo que lo defea 
quien tiernamente la mira: 
voy 4 hablarle. - Vafe.. 

Ottav, Y yo me quedo 
a confultar con el miedo 
mi verdad , y fu mentira. 
Qué tengo ya que efperar, 
“Mendo , en zelos declarados ? 
que fon muy necios cuidados 
defpues de ver , fofpechar. 
Vive Dios , que es fingimiento. - 
la verdad , O que ha nacido 
de trifteza : Amor, y olvido 
combaten mi penfamiento: 
amor que á Bernardo tiene, 
mi cafamiento dilata, 

Mendo. No te correfponde ingrata, 

Matos Fragofo. 
fi efta noche le previene. 

O%av. Su engaño , lu falla £e 

mé elaron , y me abrafaron. 
Mendo. Por qué pienfas, que llamaron 

tirano 4 Amor? 0%av. No lo st. 
'Mendo. Porque todo lo acobarda; 

todos pienfa , que pretenden 
matarle ; todos le ofenden, 
y en fin de todos fe guarda; 
fiempre vive con fofpecha, 
como es traidor, y cruel. 

Otñav. Yo intento guardarme de el, 

pero poco me aprovecha. 
Ya Lifarda me abor:ece 
or Don Bernardo ; yo fui 
a caufa de entrarle aqui: 
como noche fe entriftece 
en viendome 4 mi, y con el 
le alegra ; claro teftigo 
de que anochece conmigo, 
y que amanece con el. 
Con efto , Mendo , repara 

en lo que hará quien adora, 
fi tal noche, y tal Aurora 
efta mirando fu cara, 
Como fuele el tornafol 
cerrar del Sol en aulencia 
la rubia circunferencia 
en que fe retrara el Sol; 
yo que miro en mis defvelos 

obícuro fu refplandor, 
cierro las hojas de Amor, 
y me defmayo de zelos. 

Mendo. Calla , que viene aquel Sancho, 
que 4 mi tambien me ha ofendido, 

0/%av. Llamale , Mendo , Bellido, 
y feré yo el Rey Don Sancho. 

Salen Inés, y Sancho , que traen un axafate, 
y en el una vanda , y un libro , todo 

cubierto con un tafetan. 
Sanc» Darás aquefte azafate 

a Lifarda tu feñora, 
que Don Bernardo mí amo, 

Con voluntad generoía 
quiere alegtar la fangri2. 

Inés. Bien le debe efta lifonja, 
G la langria es por el. 

Sanc. Bien lo fiente , y bien lo E 
Jo 

es, ula 



Ines. O fi la vieras langrar ! 
Sanc. Huvo defmayo de rolas 2 

huvo apticreme guedito ? 

moriréme fi no afoja 

la cinta , y pigueme quanto 
baíte A que la fangre Corra, 

y otros mclindres alsi ? 

Inés, Huvo , con efpada corta, 
que en dos baynas de marfil 
el acero blanco aforra, 
una fuente de rubies, 3 

que un brazo , lenda de aljofar, 

que de un monte de azucenas 
dió en una barca redondas» 

Sanc. Balta , Poetica Ines; 

yo creo tu cultifona 

Mula , y que eres vocablifta 
tengo por cofa naroria: 

“dale el azafites Dafeloa Inés, y vafe. 

Inés. A Dios. Llega Oltavio, 

Odav. Ola , Inés, ola. Ines. En las olas. 

del mar dio el barco azafate: 

-——plegue á Dios, que no le rompa. 

Ofav. Qué es effo , que te dio Sancho? 
Inés. Nu se cierto: algunas colas, 

que Don B:rnardo le embia, 
que ufan en la Corte aora. 

Odtav. Es excelente perfona 
Don Bernardo; lu nobleza 
vence toda executoria. 

Inés. Elto han de hacer los amigos 
por los amigos. Oífav. Importa 
2 conlervar la amiltad; 

los buenos regalan , y honran: 
darás licencia que quite 
el taferan? Inés. Biíta, y fobra, 
que fea cu guíto. Odfav. Vanda ? 
bueno : y con ella: una joya? 
que diícreta prevencion ! 

Inés. Tú 4 lo menos te defpolas 
con ella, y no la dás nada. 

Oétav. Azafates de almas folas- ' 
le embian mis penfamientos. 

">- Bien, que no hay coa , que coman 
“ ngradas, como almas. 

Ocr on “na no. Znés. Ni aun en glorias 
Hay tu. (y efta en lo cierto ) 
que quí: mas una alcorza, 

La Dicha por el Defprecio. 
que quatro canaltas de almas. 

Odtav. Deshechas de amor las toman» 
Inés. No lo creas, aunque vengan  ' 

en gigote , y pepitoría, 
que con almas invifibles, 
ni fe vende, ni fe compra» 

Oav. Libro de memoria es elte:z 
pues di, libro de memoría 
es bueno para flangrias ? 

Inés. No entiendo de ceremonias; 
deícuido pienfo que fue 
de Sancho. O¿fav. Si cantos , 
fueran diamantes , paísara 
por joya rica , y guítola 
el tal libro ; pero yo 
fofpecho , pues no fe adorna; 
que es para efcribir en el 
como recibe las joyas * 
mejores ante Efcribano» 0 

Inés. Con palabras milteriofas ¡ 
me hablas; voy 4 llevarlas, 
que no sé qué te relponda» 

Oétav. No digas, que he dicho nada. 
Inés. Yo ? por que? 
Ottav. Vete en buen hora. Vafe Inés 
Mendo. Confisílo , que fon tus 'zelos 

jultos. Offav, Lilarda alevoía, 

qué aguardo ? Mendo. Alevoía nos 
que eftar lin culpa le abona, 
y fer necio Don Bernardo. 

Oífav. Pues donde quieres que pong» 
O por que cuenta , elte libro 
de memoria , que 4 dos cofas 
puede [ervir ? a que elcriba 
en él, y que correlponda : Í 
en el miímo a mis favores, 
o hacer emprefía amoroÍa, 
para decir que la tenga 
de él, pues ha de fer mi efpola ? 
Fuego del Ci:lo en mi amor, 
li huviefle paísion tan loca, 
que pulicíle con cafarle 
en aventura la honras 
No mas, baíta que la mia 
de haver tenido le corra 
tal penfamiento; Alixandro, 
a mi venganza. perdona, 
que la he de intentar de fuerte, 

por 
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De Don Fuan de 
por fer tú mi Tangre propia, 
que folo pare en defprecio, 
que en gente iluftre no es pocas 
Salen Lifarda con la vanda , y Florela. 

Li/..Es mandarme prevenir le 
para Ja muerte ? Flor. No hables 
que fon locuras notables 
las que empiezas 4 decir. 

Lif. Qué importa , (i he de morir? 
Flor. Mira que te elcucha Oétavio,. 
Li/. No hay , Florela , amante fabio: 

no sé como efte no fiente 
en mi tan nuevo accidente, 
y en el tan notable agravio? 

Oétav. Embidia tengo , Lilarda, 
a quien con: tal cortesia 
lupo alegrar tu langria, 
y tan juíto premio aguarda: 
O cómo vienes gallarda é 
con efíla vanda , en que ya 
defcanfando el brazo efta 
de la fuerza , y de la ira, 
con que tantas flechas tira, 
con que tantas muertes da! 
Aunque pierda yo tu brazo, 
me alegra ver , dulce prendas 
que le paffe Amor la venda 
defde los ojos al brazo: 
llego de lu vifta el plazoz ..:: 
ya vé el amor para fer 
mas prudente en elcoger - 
los que importa que lo fean, 
y aun hace a muchos que vean 
lo que no quilieran ver. 
Amante, ya no hay quien prenda, 
venid á pedir favor, 
porque tiene el brazo Amor 
atado a lu propia venda: 
no hayas miedo que le extienda; 
pero quién havrá que crea, 
que cfta dulce vanda fea 
para cubrir fu aficion 
cortina del corazon, 
porque nadie fe le vea? 

Lif. Lo que no ha fabido hacer 
Ot xvio , quieres culpar; 
quien no me quiere alegrar, 
no me debe de querer; 

E 

Matos Fragofo.* ni 
zelos antes de muger? : 

ero para qué tralas 
Panor po defconfias?. 
bufcarle eftuvo en tu mano 

menos cuerdo, y cortelano, 

y no alegrara fangrias. 
Si Don Bernardo tu amigo 

ha fabido , que efto es ulo 
de la Corte, y fe difpulo 

2 ler tan cortés conmigo, 
tus zelos cruel caltigo 

2 mi corazon le dan, 
que no es prenda de Galan; 

antes poneríela es pos 
como 4 fitial de tus pies, 
cubrirle con tafetan. 
Suele torcerfezen la calle 
0 a Dama un chapin, 
y ella detenerfe 4 fin;: 
delea que el brazo halle, 
lin: reparar en el talle, 
algun hombre: y aísi enlazo 
«mí brazo de elte embarazo, 
no ¿porque eftimare yo 
la vanda por quien la dio, 
fino porque tengo el brazos» 
Mi fangre le ha de fentic, 
que quando alegre ,: y gallardo 
me Ja alegra Don Bernardo, 
tú me la quieras pudrir: 
que buelvan quiero pedir 
2 fangrarme , aunque rehuya 
el brazo de parte Íuya; 
vanda me manda traer, 
y elta lervira de fer 
la medida de la tuya. 

Oñav. Na te la quites, Lifarda; 
que no ha de elperar la mia, 
quien lo impolsible porfa - 
la noche que dueño aguarda; 
pero ya. que no acobarda, 
quaado de quexas mayores; 
que zelos.de tus favores 
2 la media noche abiertas 
eltia hablando tus puertas; 

y de elte jardin las flores, * 
Preguntale al tocador pes 
quien durmió en el , quien tenia 

por 
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per huelped, y todo un dia 
mercciendo tu favor; 
y juzga tú (1 al honor 
lo del tocador le toca: 
í1 ali te tocas, qué loca 
palsion podras difculpar 
lo que fe llega a tocar 
con las manos á la boca? 
Si por mi, Liflarda bella,: 
Bernardo en tu cala eltá, 
primero falióo: de allá, + 
que yo le traxefle a ella: 
efto para dueño en ella 
me delmaya , y me defalma, 
me mata, y me tiene en calma, 
y no te admire el rigor, +1» 
que tengo aquel tocador. : +: 
atravelado en el :alma. + Paf, 

Li/. En fin, Fiorela , cumplifte 
la palabra, y el defleo 5045 
de intentar , que Don Bernardo 
fuefle tuyo (eltraños zelos! ) 
como. fi fuera ya mio, ::“ 
quando es Oftavio mi dueño; >: 
pero no ha lido razon 
quererle por malos medios, 
contandole lo que eftaba - 
entre las dos tan fecreto. *** 
Tu eres hermana ? tú, ingrata ? 
en que Arabia, en qué delierto 
de Libia nacen mas' fieras 
fieras», que en tu pecho ficro? 
Hay tal maldad , tal traicion ! 

Fler. A fatisfacer no acierto 
tu engaño , aunque de tu agravio 
con juíta caula me quexo; 
pero, de que no lo he fido, 
Lilarda, de elte: fuceflo, 
lolo pongo por teltigo 
al Cielo, y le pido al Cielo, 
que aqui me quite en tus ojos 
la vida, (1 culpa tengo. 4 

Salen Lucindo , Don' Bernardo , y Sancho. 
Bern, Eltimo, feñor Luciado, 

la merced, que me haveis hecho, 
y del feñor Alexandro 
tan honrolo ofrecimiento; 
gue lu hijas y -vueftra hermana 

Merece mas alto empleo, 
y yo. le aceprára 2 eltir 
mas libre, pero no quiero 
«engañaros*, que no es juíto. 

Luc, Sois calado ? Bern. No es por elos 
Luc, Pues por qué? 
Bern, Porque una noche 

mate , incitáado de zelos, | un hombre en efte lugar; | 
y quando temo eftar prelo, 8 
no' viene bien que me cafe. 

Luc. Y (1 ela vivo elle muerto, 
no os pedcis calar? Bern. Si es vivo, 
puede fer , más no lo creo. 

Luc. Bien podreis. 
Bern. Cómo ?' Lac. Yo (oy, 

aunque dandome en el pecho 
aquella fuerte eftocada, 3 
tomé poflelsion del fuelo. 3 

Bern. Vos erades? Luc. Yo , que eftabi 
con Dorotea. Bern. Aora quiero. 
daros mil veces mis brazos. 

Luc.Qué relpondeis? Bern.Que lo acepto 
en elcribiendo a mis padres; | 
que bien febeis que no puedo 
fin fu bendicion , y guíe. | Luc. Sois hijo obediente , y cuerdo; 
alli eftan mis dos hermanas, 
pedirlas álbricias quiero. 
Florela , ya eftas cafada, : 

Flor. Qué dices? Luc. Que voy content0 
a decir 4 nueltro padre, 
que es Don B:raardo tu dueño. 

Li/. Qué lubito Embaxador ! 
el parabien darle quiero 
¿ Don Bernardo. Flor. Lifarda,' 
ru-buen termino agradezco; 
mas no vayas por mi vida, 
que tengo zelos , y temo, 
que desbarates la boda. 

Li/. Aora bien, yo te obedezco 
haíta faber (1 dixifte 
4 Odtavio nueítro fecréro; 
pero no podre trararle 
de otras colas? Flor. A que ef:to? 
que tienes tú que embiar 
a las Iudias con fus deudos? 
pues en la Contratacion 

ey 

de 
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tienes Negocios , Lifarda. 
ame lolo elte contento ' 

de no hablarle , pues te queda - 
c(pues de calados tiempo, 

Para quanto nos quilieres 
e(pues que no tenga zelos ) 

acer merced a las dos, 
Li/. Vamos , Elorela , ño quiero. 
Que pienfes que yo te quiro, 

Sanc. Sofpecho que te has calado, fino es que eltando mas lexos - de lo que quiliera eftar, - Sotendi mal lo que temo | de tu facil condicion. Bern, Siempre facil te parezco: el hombre muerto le pule, 
Y de mi prilion el miedo, 
Por objecion 4 Lucindo, . : 
de no hacer el cafamiento, 
mas dixome que era el. 

Sanc. Ya entendi todo el fucefío. Bern, No fe puede re(ponder 
2 un cafamiento propuefto Con libertad, que es agravio 

> Y de fus deudos. En el monte de San Lucar, que mira verdes Cabellos 
lus pinos, en las a vas del Ma de Efpaña EA | Quando partea a las Indias los navegantes modernos, que codiciofos del oro | no vén los peligros ciertos; hay un gatazo , Eñor, ' Que feotado en uno de ellos eta diciendo : Torniu, | tornau , fonando los ecos | ES las Naves > Con que muchos | le delembarcan con miedo, 0» Pues, feñor, que te miro, yo, AN » feñor, Que te veo, por obligado > EMbarcado en el mar de elte Concierto y dentro del Prodigiofo galeon (lan cafamiento defde el mon : te de mi amor, 

Como dices, tu remedio, Vanfe las 2. 

deíde el pilar de mi zelo 
eltoy diciendo: Tornáu, 
tornáu , toraau , Cavallero, 
hecho gato de lealtad, 
contra gatos de dinero, $ 
que donde es grande el peligro; 
nunca fue bueno el provecho. 

+ Bern. No fuera error , como pienías; 
Sancho , lino grande acierto 
el calarme con Florela: 
lo que temo, y lo que fi:ntos 
lo que temo, y lo'que miro, 
lo que gano , y lo que pierdo; 

lo que adoro:, y lo que olvido, 
lo que baíco , y lo que: dexo 
es el amor de Lifarda, 
que con faber que no puedo 
contraltar tanto impolsible, 
todo le me abraía el pecho. 
Dixels, Sancho, 4 Luciado, 
que elcribiria, primero 
2 mis padres 4 S:villa, S 
para hallar en ete medio 
remedio de no calarme. 

Sanc. Dz tu claro entendimiento; | 
en la obligacion que tienes - 
al regalo ; que te han hecho, 
no pudo falir , feñor, 
mas ajuftado el intento» SA 

Bern. laés viene. Sale Inés con un libro. 
Sanc. Bella Laés, 3 

qué quieres? Inés. Dl 4 tu dueño 
efte libro de:memo ia. 

Sanc. Pues no le hablas ? Inés. No puedo, 
queno. tengo orden de arriba. 

Sanc. De arriba abaxXo te quiero; 
rece que traes 

es Pl qué es elto? 
Inés. Defdichaso Sanc. Cómo defdichas ? 
Inés. Y que deldichas ! Sanc, Puchctros, 

mira que foy Sevillano: 
declarate , porque luego 
clamoreen por el hombre, 
que delde aqui te prometo 
por el alma de Efcamilla, 

que fue de los bravos dueño, 
una mohada, y dos chirlos,. | 
y Í repara lo dieítro, 

Da > la 
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la de concluñion, y 4 Dios. 

Inés. No puedo hablarte. - 
Bern. Qué es elfo, 

Sancho ? Sanc. Elte libro me ha dad 
Inés , los ojos al fefgo: 
no sé lo que fignifica 
tan “notable fentimiento. 

Bern. Aqui en la primera hoja f 
dice: Ya fe-ha delcubierto : 'Lee. 
quanto ha paflado, y Oftavio 
trueca en agravios lus zelos:- 
mi honra , y mi vida ellán.. 
en que lalgais luego luego 
de elta cala , y de Madrid. 
Si me quereis como os quiero, 
dulce feñor de mi vida, : 
elto os fuplico , y os ruego. 
La trifte Lilarda. Ay trilte ! 

Sans. Murio un leñor de ete Reyno, 
y la tal feñora viuda 
efcribió 4 un Enscomendero 
labrador , que fe llamaba 
Pero Garcia, en un pliego 
materia de [us negocios, 
y con aquel fentimiento 
Ármo : La trifte Duqueía: 
y el buen hombre relpondiendo 
2 fu carta, y lu triíteza, 
firmo la fuya , diciendo: 
el trifte Péro Garcia. 
Aora , leñor , que veo 
firmar la tiiífte Lilarda, 
que reípondas te aconÍ.jo 
por igual dolor , el trifte 
Don B:rmardo , que a tu exemplo 
fi la trifte Inés me efcribs, 
el triíte Sancho de Oviedo 
le refpondo.. Ber, Aora burlas3 
elte es tiempo , majadero ? 

Sanc. Ya lo veo yo', feñor, 
que es de majaderos tiempo, 
porque no entiendo, ni se: 
como viven los difcretos. 

Bern. Yo te diré como viven» 
Sanc. Cómo? Bern.Cillando, y fufriendo» 

Salen Oéfavio , y Mendo. 

Mendo. Kepartate , leñor, y no le hables 
con £) rigor que dices, queno es julto, 

Vafe. 

La Dicha por el Defprecio. | 
que lus acciones fon menos culpables. 

Ottav. Quieres q fufra yo tanto difgufto! 
como podré? j 

Bern, Qué es clto , OMtavio amigo, 

que me parece que venis Gin guíto, 
y quanto yo me voy, no ié conmigo 
fi no quedais con el que yo defeo ? 

i 
) 

Oéfav. Cómo ? qué os vais? 
Bern. La que es forzu[o os digo» 
Odtav. Pues tan Íubitamente ? no lo crt0 
Bern. Bien lo podeis creer, pues no he p” 

eícular el peligro en que me veo, (did 
mozo en laCorte,nuevo, y bien nacid! 
con padres , y dinero, y Dorotea, 
que promete mejor, queandar perdió” 
Don Gonzalo de Cordova delea 
que me vaya con el a elta jornada: 
pues dódeun noble la nobleza emplé% 
como (irviendo al Rey ? porq la elpa% 
mejor parece alli, que aquí tomand. 
con guáte de ambar guarnició doraW% 
Eftuvieron mis padres obligando. 
al granDuque deSeía,quando enRof! 
eftuvo la Embaxada exercitando: | 
y aora el luccelfor mi amparo toma; 
y me acomoda con fu heroico herma0% 
que tantas veces los Hereges doma» 
Ya os acordais,que fe le opulo en vi” 
al valerofo joven , defcendiente 
de aquel famofo Capitan Chriftianos 
que llamaron el Grande juítamentes 
en Alemanía el Conde Palatino, 
y que gigante le rompio la frente; 
puesóy, Ot1vio , eltando de cami 
que ya fu Mageltad le ha defpachad 
y acompañarle , Oftavio , determi0” 
no puedo, por la prifa que me ha dad% 
b-(ar la mano 4 vueftra dulce efpoló 
abrazadla por mi, que me ha obligad% 
aísia Luciado, y á Florela hermola» 
afsi a Alexandro , y la familia toda» 
que mi partida es lubita , y forzofa”,. 

Oétav. Julto fuera, q honrarades mi pod 
Bern. Perdonadme, no puedo detener” 

tú Sancho, los Cavallos acontdda 00) 
Mendo. En fin ,Sancho , te vas? 
Sanc. Voy 1 ponerme ap 

no , Meodo , entre los barcos de sd on” 
| 

; 



De Don Fuan de 

donde en cama de plata elBetis duerme; 

mas donde con alguna albondiguilla 

de plomo en caldo de figon mofquete, 
no me dexen quixada , ni coftilla, * 

Dios me dexe bolver 4 Tagarete; 

dale un abrazo 4 1n8s, q me ha obliga- 
deparele Dios un buen ginete. (do, 

Al Paftelero de la efquina he dado 

algunas peladumbres, y le debo 
de ojaldres, y paíteles un ducado; 

pagarásle por mi, que no me atrevo, 

como voy 4 morir , á deber nada: 
iDios. Mendo. Pues lloras ? 

Sanc. Soy Soldado nuevo.  Vafe. 

Mendo. Mal encubrifte la palsion formada 
de tus zelos injuítos. 

Odtav, No he podido 
lifonjear la voluntad forzada. 

Mendo. No fuejulto moltrarte delabrido 

con quien ya le partia por fofpechas, 

de agravio, q tú propio le has fingido. 

ottav. Yo sé de dondelalen tantas fichas; 

no me confueles,¡ Mendo, quádo vieres, 

que vienen todas al honor deshechas. 

Men. Siépre fueron culpadas las mugeres. 

0% av.Siépre lo fon los hóbres, 4 las miran 

para engañarlas. Mendo, Rigotolo erts. 

Otfaw.Conozco el blanco dóde todos ti:3. 
Sale Florela. 

Flor. Antes que nuevas te den 

de que ya tu grande amigo, 

no lolo ferá teftigo 
de que te empleas tan bien, 
fino tu hermano, y cuñado, 

albricias vengo 4 pedirte, 
y a alegrarte , y A decirte 
como queda concertado, 
que no haya mas dilacion, 
que quando 4 Sevilla efcribaz 
mira como Amor fe priva 
con zelos de la razon, 
quando fofpechalte mal 

de tan cuerdo , y tan gallardo 
Cavallero. O/fav. Don Bernardo 
es hombre tan principal, 
que nunca de el lo crei: 

de lo que eftuve quexofo, 
ya no lo eftoy , ni zelolo 

Matos Fragofo. 
de quien le parte de aquí, 

para no bolver jamas. 

Flor. Como para no bolver ? 

Oé%av. No pienlo que puede [er 

ver 2 Don Bernardo mas; 

porque 4 Alemania partio 

con el General , hermano 

del Duque de S:fa. Flor. En vano 

flor a la Aurora nació 

mi dicha , pues en los yelos 

de la noche fe han fecado 

fus hojas; tú le has echado 

de aqui con tus necios zelos. 

Ottav. Yo , Florela, no te aguardo 

por ignorante , y MUg£t. 

Flor. Pues que caufa pudo haver 

de partirle Don Bernardo ? 

O%av. No verme calar, que Amor 

tal vez 4 la aufencia apela: 

y de efto baíta, Florela, 

q esmuchoa quien tiene honor. Vaft. 

Flor. Cubierta de lucidas vanderolas 

la Nave Iidi:na el :úbo 4 Elpaña gira: 

entra en el golfo , y procelofo mira 

trepando el Mar las gavias Elpañolas. 

Alli por efcapar las vidas lolas, 

mas mira al Cielo ,4 al amaina, y vita; 

y ultimamente la elperanza e[pira 

en competencias de montañas de olas. 

Mas firve de confuclo , que le lanza 

al dulce puerto por el golfo incierto, 

y que le gozas mientras nO le alcanza. 

Dero ha fido en mi grave delconcietto 

la deldicha mayor de mi elperanza, 

romper la Nave , (in falir del puerto. 

Vafe, y Salen Don Bernardo , y Sancho de 

camino. 

Bern. Es impolsible paar 

de efta venta. Sanc. Eftás en tl 2 

Bern. No, que (i eftuviera en mi 

pudieramos caminar; 

pero alsi como quien tiene 
vicio, Sancho , de beber, 

que ni acierta A andar , ni 4 ver 

lo que va, nilo que vicas; 

efte viao de mi amor, 

que por los ojos bebi, 

mg marca » Y lleva aísio 
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30 La Dicha por el Defprecio. Sanc. Buelve 2 profeguir , feñor, 
el viage, que en bolver 
atrás le aventura tauto, 
que de efcucharte me elpanto. 

Bern, Necio , ya no puede (er, 
Sanc. Pues un hombre , que (alió 

de Mad:iid para Alemaoiía, 
mas feróz que Leon de Albania, 
en una venta paro, 
con que,- valerofo Cid, 
quieres que amor te corone ? 

Bern. Alemania me perdone, 
que yo me buelvo 4 Madrid. 

Sanc. Puesen Madrid , qué has de hacer ? 
Bern. Ver a Lifarda calar, : 

que verla me ha de templar 
de Oftavio propia muger. 

-Sanc. Antes te dara mas zelos, 
Bern. Yo sé, que Amor ceflara. 
Sanc. Yo sé, que Amor te dará 

mayor fuego , y mas defvelos. 
Hay €n Ezija infufiible 
calor en tódo el Verano, 
y a un Cavallero Ezijino 
pregunté : cómo es pofsible, 
que fufran tanto calor, 
li aun aquí nos abrafamos ? 

Bern. Y que relpondio ? Sanc. Bulcamos 
el apolento menor: 
afsí tú muy necio vis 
a buícar de tu amor ciego, 
donde quepa menos fuego, 
hiviendo en lo m nos ¡Máis. 

Bern. No te quiero tan chiftofo, 
Sancho , quando eltoy muriendo, 

Sanc. Teatame bien, que me of: 
de elte nombre vergonzofo. 

Bern. Antes aora le Ub 
por excelente vocablo. 

Sanc. Eutre los ufos del diablo 
elfo no ha tenido efcufa: 
chitolo , que diferencia 
de qualquiera afrenta tiene? 

Bern, Elte necio me entretiene 
coa fu canlada eloquencia; 
aca los Cavallos p:elto, 
que no he da paflar de aquí, 

Sanc. D:lde Sevilla (ali 

ndo 

2 ob:decerte difpuelto; 
mas que difculpa hallarás, 
que a tantos zelos contente? 

Bern. Fingir algun accidente, 
Sanc. A buícar tu muerte vas, 

El Buen Suceffo me ampare, 
que adivino delde aqui, 
que me han de matar 4 mi 
de lo que a ti te fobráre. 
Ea , yo foy tu trompeta, 
ponte a cavallo; mas di, 
qué me darás porque aquí 
te dé una invencion difcrera 
para bolver (in agravio 
de Oftavio a Madrid? 

Bern. Con veinte 
escudos hay harto? Sanc. Tente, . di que encontramos 4 Of avio 
la eftafera de Szvilla 
en el camino , y que buelves 
por cartas. Bern, La duda abíuelyes, cu ingenio me maravilla; 
es cofa pueíta en razon; 
veinte dixe? lean quarenta; 

Sanc. O cómo al amor contenta 
qualquiera loca iavencion ! 

Bern. Es extremada cautela. 
Sanc. Mucho yerras en bolver, 

que temo que te han de hacer 
caíar.con la tal Florela, 

Bern. N:cio temor te acobarda, 
que no havrá (en eto me fando ) mug*t para mi en el mundo. 
fi no lo fuere Lifirda. Vanfe, 

Salen Lilarda , e Ines. Lif. Tú le viíte partir ? 
dnés. P:eto te olvidas 

del libro de memoria, Li/. Pues qué quieres? 
pues todas las mugeres 
lon amando atrevidas; 
mire mi hoaor 
lloro defpues 

(precia, 
¿Que quien lu honor dela 
arrepentida, y necia: echarle fue dilcreto defvario, mas Yosé, G en lo miímo te vengalte, 1 el alma me llevalte, 

dulce Bernardo mio, 
que no pafsáara yo tan trifte vida, 

í 
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De Don Fuan de Matos Fragofo. 31 
Íi trocira las almas tu partida, 
Temor de Odtavio, y de Florela zelos, 
que ya tu cafamiento pretendia, 
me dieron ofadia 
entre tantos recelos, 
para apartar de ti con mil tnojos 
no el alma que te di, fino los ojos: 
qué harán (no cegar eftando aufentos ? 
í tienes mi deldicha por agravio, 
gozaralos Oftavio 
convertidos en fuentes, 
y no te efpantes (i tu aulencia lloran, 
que eftan dentro dos niñas, 4 te adoran. 
Coñ humedo rocio los extremos 
baña la noche el dia , y la luz pura 
del Sol en fombra obfcura: 
y aísi los dos feremos, PR 
tú el Sol, la noche yo, Bernardo mio, 
tierra mi amor , mis lagrimas rocio. 

In?s. De qué te lirve , que fatigues tanto 
tu efpiritu , feñora, en impolsibles ? 

Li/. En males infufribles 
- parece ociofo el llanto; 
pero es engaño, que (i el llanto amanía, 
furia de Amor el corazon defcanfa, 

Inés. El día mas alegre en las mugeres, 
aquel fuelen llamar en que fe caían: 
y tu , feñora , quieres 
( tales defdichas pafían ! ) 
hacer que el mas llorolo , y trifte fea. 

Lif. Llamale alegre quien calar defea, 
que para milo fuera , Inés, el dia 
que pudiera trocar tan nuevas galas, 
y eli falla alegria, 
que á la mayor igualas, 
en negro luto , y blancas tocas. 

Inés. Mira, 
que en brazos de la noche elSol efpira : 
tus deudos , tus criados , los amigos 
de tu padre,y herntfano traen ¿0Oétavio. 

Li/. Todos de tanto agravio 
vendraná [er teltigos. 

Inés. Fingealegria, q entran por la pieza. 
Lif. No lo puedo acabar con mi trifteza. 
Salen Alexandro, Florela , Oétavia , Lucin- 

do ,>y Mendo, 

Alex. Luego que fe den las manos 
vayan a llamar , Lucindo, 

+ 
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jos Mulicos, porque quiero, 
que con mucho "PENA 
le celebre el. defpoforio. 

Luc. Tan cuerdo , tan trifte miro 
3 Oftavio , que me da pena. 

Flor. Y yo eftos dias le he vifto 
con menos guíto tratar | 

tu calamienro. 4lex. Ímagino, 
que fu mudanza du cftado 
la caufa, Florela , ha fido. 

Mendo. Eltraños eftan los novios. 

Inés. Si, que Oétavio efta muy tibio, 

y Lifarda mefurada: ] 

qué es elto? Mendo. Un retrato vive 
de los novios de Ornachuelos, 
el con ojos de novicio,' 
y ella trocada en los Viernes 
la cara de los Domingos. 

Salen Don Bernardo , y Sancho embozados. 
Sanc. Piega a Dios, que no nos cueíte 

el veuir tan atrevido 
alguna defdicha. Bern. Calla, 
que el alboroto, y ruido 
de la cafa nos d finde, 
para no fer conocidos; 
y en viendonos dar las manos 
bolvetemos al camino, 
tu fin miedo, yo fia alma, 
ni conocidos , ni vi/tos» 

Sanc. Elto quieres tú ? Bern. No puedo, 
Sancho , por maz que porío, 
dexar de verlos calaro 

Sanc. Tienes tan fuerte capricho, 
que haíta verlos acoftados, 
y por ventura con hijos, 

no querrás falir de aquí. 
Alex. Ya que mis deudos, y amigos 

eftan prelentes , que falta ? 
Flor. Que le den las manos. Luc. Primo, 

legad ; llega tú , Lifarda. 
Ottav. Que te aguardes te fupiico, 

Lilarda. £Lif. Por que? 
Ottav. Yo (oy 

quien te ha querido , y fervido, 
como fabes, Lif. Es verdad. 

Ofjav. Pues yo foy aora el mifmo, 
que te defprecio , y te dexo, 

que efte defprecio es debido 
a 



La Dicha por el Defprecio. 
al tuyo, que en elte tiempo, 
ingrata a tantos fervicios, 
á tanto amor , y defeo, 
quififte al mayor amigo 
que tuve , y por mi defdicha, 
Lilarda , a tu cala vino. 

Aguarde para vengarme 
2 termino tan precilo, 
que fuelle mi libertad 
de tu delprecio caftigo: 
con elta refolucion, 
que te cales te permito 
con quien quifieres. Luc. No es hecho 
de hombre noble , y bien nacido: 
la fangre que tienes mía 
facarte quiero. Alex, Lucindo, 
detente , que dice bien 
(6 efto es alsi ) mi fobrino; 
la culpa tiene Lifarda, 
fi es verdad lo que le dixo. 
Llega Sancho 4 Lifarda embozado. 

Sanc. Señora , efcucha, Li/. Quien es? 
Sanc. Sancho , feñora , Sanchico. 
Lif. Pues no os fuifteis 2 Alemania ? 
Sanc. Si , mas ya havemos venido 

como brujos por los aires; 
en efelto havemos vifto 
al bravo Rey de Suecia, 

al gran Conde Palatino 
en Moftoles de Alemania. 

Lif. Viene Bernardo contigo ? 
Sanc. Aquel es que eltá embozado» 
Lif. Padre , hermano , deudos mios, 

no averiguen (1 es bien hecho, 

O mal hecho lo que hizo 
Ofttavio en delprecio vueftro, 
que antes fue en aprecio mio; 
que (i por elte defprecio 
tan grande dicha conligo, 
como es el eltar calada, 
pass , tan a guíto mio, 

Oftavio es bien que agradezca 
defprecio , que es beneficio: 
ya eftoy cafada. Alex. Con quién? 

L:/. No eltá lexos mi marido: 
delembozaos , Cavallero, 
y dadme la mano. 

Bern. Afirmo Defemboraf*. 
con darosla , y con el alma, 
feñora , quanto haveis dicho. 

Dale la mano. : 
Luc. Es Dof Bernardo ? Bern, Yo foy! 
Sanc. Y yo, Inés, 2 tu fervicio 

Sancho de Oviedo , hijodalgo 
como un pernil de tocino. 

Inés. No eres Soldado? Sanc. Qué quieres» 
fi en tres dias he corrido 
de Moftoles 4 Alcorcon ? 

Octav, Aunque pudiera contigo 
enojarme , Don Bernardo, 
tu cafamiento confirmo: 
y de Lifarda a Florela, 
pues que viene a fer lo milmoy - 
mudo la mano, y el alma. 

Dale la mano 4 Plorela. 
Alex. No puede haver fucedido 

mayor dicha en tal defprecio, 
á acalo os merece un vitora 

aerT. N. 
Con Licewcia : En VALENCIA , em la Imprenta de. la 
Viuda de Jofeph de Orga , Calle de lá Cruz Nuevas, 
junto al Real Colegio del Señor Patriarca , en donde 

le hallara. elta , y otras de diferentes 
Titulos. Año 1764. 
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